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FIERS D’ÊTRE 
LES AMIS 


DES JEUX DE 1999 


Tircge éclair! 


Vivez la fièvre des 
Jeux Panaméricains! 
Courez la chance de gagner 


une paire de billets pour 
assister à : 


une compétition 
d'athlétisme 
le vendredi 30 juillet 
à 18h 30 
au stade de 
l'Université du Manitoba! 


Pour participer, composez le 
(204) 237-4823 à partir de 
13 h aujourd’hui, 30 juillet. 


La 8e personne à appeler 
sera la gagnante! 


D'autres billets à gagner 
dans nos pages! 


photo: Anie Cloutier 


Que vos intérêts se tournent vers le sport ou que vous soyez passionné de musique latine, Winnipeg a de 
quoi vous amuser en cette deuxième semaine des Jeux panaméricains. Aperçu des événements de la 
semaine et clin d’œil sur les spectacles à venir dans la section La Liberté Loisirs. Ne manquez pas notre 
photo-reportage en page 11. 


La Fourche. ol les Amériques célèbrent lés [gux panamet ICAINS. 
Date Thèmes en vedette Date Themes en vedette 


juillet Pop rock août Caraibe | 
juillet Classique 2 août (BRUT 

juillet Francophone , 3 août Amérique-centrale 

juillet Sud-americain août Competition sportive spéciale 


3 juillet Musique folklorique/Pop rock aout 


Ù Le Gouvernement federal 
juillet Autochtone 


aout Pop rock 
30 juillet Country et Western 


7 aout 0 
Le Gouvernement provincial 


2 


31 juillet Jazz 


(1932-1999) 


Claude Gagné n’est pl 


L'ancien directeur de La 
Liberté, Claude Gagné n’est plus. 
Souffrant de maladies cardiaques 
depuis de nombreuses années, 
Claude Gagné est décédé à son 
domicile le 23 juillet. 


Natif de Saint-Rémi-de- 
Napiervielle au Québec, Claude 
Gagné était encore en bas âge 
lorsque ses parents, Albert Gagné 
et Claire Raymond, se sont 
installés au Manitoba. 


Il a été successivement 
employé des Postes, employé du 
presbytère et gérant de la 
cathédrale de Saint-Boniface, 
premier gérant du Village 
canadien-français de Saint-Vital, 
gérant de La Liberté (1974 à 75, 
1977 à 79 et 1981 à 82), 
propriétaire de l'hôtel de Saint- 
Malo et agent immobilier. Grand 
amateur de courses de chevaux, 
Claude Gagné faisait aussi depuis 


CRTC 


K 


Du 
Archives La Libert 


Claude Gagné photographié en 
1995 avec le cheval Petrogard. 


plusieurs années la promotion de 
suppléments alimentaires. 


A. C. 


LE CRTC VEUT 
VOS COMMENTAIRES 


Le CRTC sollicite la participation du public concernant les révisions proposées aux définitions 
des catégories de teneur à la télévision. Ces révisions sont nécessaires pour mettre en oeuvre 
la politique concernant les émissions prioritaires que le CRTC a énoncée dans l'avis public 
CRTC 1999-97 ainsi que pour clarifier les définitions actuelles. Le CRTC sollicite également des 
observations sur les critères qu'il faudrait utiliser pour déterminer si les dramatiques 
canadiennes seront admissibles aux crédits de temps dont il est question dans l'avis public 
CRTC 1999-97. Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter l'avis public. Toute 
personne intéressée à transmettre ses observations écrites doit les faire parvenir au bureau du 
Secrétaire général, CRTC, Ottawa (Ont.) K1A ON2, au plus tard le 31 août 1999. Vous pouvez 
également soumettre vos observations par courrier électronique au : procedure@crtc.gc.ca. 
Pour plus d'information : 1-877-249-CRTC (sans frais) ou Internet : http://www.crtc.gc.ca. 
Document de référence : Avis public CRTC 1999-120. 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


lei 


La Division scolaire 
Lord Selkirk n° 11 


est à la recherche d’un 
professeur bilingue 
(français/anglais) pour 
l'éducation physique (.5). 


Contrat temporaire 
du 30 août au 22 octobre 1999 


Veuillez faire parvenir votre 
curriculum vitae complet en y 
indiquant les noms de trois 
personnes pour fin de références, 
d'ici le vendredi 6 août 1999 à : 


Lucie Kuly 
Directrice 
c/o Division scolaire 
Lord Selkirk # 11 
205, rue Mercy 
Selkirk (Manitoba) 
RIA 2C3 


Téléphone : 482-5942 
Télécopieur : 488-3000 


Lord Selkirk n° 11 est une 
division scolaire sans fumée. 


Nous remercions toutes les personnes 
qui s’intéressent au poste. Cependant, 
nous communiquerons seulement avec 
les personnes à qui nous accorderons 
une entrevue. 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


RÉCEPTIONNISTE BILINGUE 


Nous recherchons un.e 
réceptionniste / commis aux 
ressources humaines de relève. 
Nous invitons seulement les 
personnes bilingues (français et 
anglais) à poser leur candidature. La 
personne choisie doit avoir un 
caractère plaisant et doit être 
capable de travailler avec un 
minimum de supervision. Nous 
accorderons une préférence aux 
personnes qui connaissent 
Microsoft Word et qui ont de 
l'expérience avec un standard 
téléphonique. 


Notre entreprise offre d'excellents 
avantages sociaux. Veuillez 
remettre votre curriculum vitae, 
accompagné de vos attentes 
salariales, à : 


SAAN STORES LTD. 
1370, place Sony 
Winnipeg (Manitoba) 
R3C 303 


À l'attention du : 
Service des ressources humaines 


Nous remercions toutes les 
personnes qui posent leur 
candidature mais nous ne 
communiquerons qu'avec celles 
choisies pour une entrevue. 


ACTUEL.) DU 30 JUILLER AU5 AOÛT 1999 : : LA‘LIBERTÉ : : 


LA BROQUERIE 


Nouvelle 
rue Fabas 


La Municipalité de La 
Broquerie a reçu le 24 juin 26 000 
$ du ministère du Développement 
rural pour aider à payer pour la 
construction de la rue Fabas. La 
municipalité a dépensé 104 000 $ 
pour la construction de cette rue 
qui mène aux nouveaux bureaux 


| de la ferme d'élevage porcin du | 


groupe Vielfaure/Janzen. 


Le programme d'initiative au 
développement économique rural 
(REDI) paiera la moitié de la 
facture, soit 52 000 $. Les 
nouveaux bureaux du groupe 


| Vielfaure/Janzen ont été construit 


au coût de 500 000 $ et a permis 
de créer quatre nouveaux emplois 
dans la région. 


P D. 


Il 
| 
| 


MAISON ROYAL 


Bientôt rénovée 


La maison Royal s’est vue 
octroyer, par l’Entente sur le 
développement de Winnipeg, un 
don de 77 552 $ pour sa 
conservation. Située sur le 
boulevard Provencher, à Saint- 
Boniface, la maison Joseph Royal 
sera reconvertie afin que celle-ci 
retrouve son style architectural de 
l'époque. Selon le propriétaire de 
l'édifice, Marcel Champagne, les 
rénovations seront entreprises au 
début septembre. Ce dernier 
aimerait bien aménager un 
commerce ou un restaurant dans 


cette maison historique. 


Construite en 1873, cette 
maison a été la première demeure 
du personnage historique du 
Manitoba français, Joseph Royal. 
Il fut, entre autres, un des 
premiers membres de l'Assemblée 
législative du Manitoba et 
fondateur du premier journal 
francophone de l'Ouest canadien, 
Le Métis. La maison Royal détient, 
depuis 1998, la désignation 
historique au niveau municipal. 


HSE 


LETELLIER 


Aménagement du parc 


Le comité Color it Green de 
Letellier a reçu le 17 juin 4 472 $ 
du ministère de l'Environnement 


AC 


TT er EEE 


Classification : EG-05 


contrôle et effectuer l'entretien. 


Téléphone : (204) 983-3699 


Also available in English. 


CENTRE NATIONAL DES MALADIES ANIMALES EXOTIQUES, 
WINNIPEG 


TECHNICIEN À L'ENTRETIEN DES SYSTÈMES DE CONTRÔLE 


Traitement : 42 111 $- 51 237 $ par année 


Le Centre national des maladies animales exotiques cherche un 
technicien à l'entretien des systèmes de contrôle pour effectuer 
des essais disgnostics, des tests et des analyses des systèmes 
de contrôle et de leurs composantes, évaluer leur capacité à 
fonctionner normalement, analyser les composantes des 
systèmes de contrôle et les systèmes, se servir du système de 
demande de travail préventif et correctif pour les systèmes de 


Les candidat(e)s doivent avoir un diplôme d'études secondaires 
ou un équivalent et un diplôme en technologie électrique ou en 
technologie des instruments d’une école technique ou avoir une 
combinaison acceptable d'études, de formation et d'expérience. 
Les candidats doivent pouvoir devenir membres de la Certified 
technicians and technoligist Association of Manitoba dans les 
domaines suivants : fonctionnement, entretien et réparation des 
systèmes de chauffage, de ventilation, de climatisation, de 
plomberie, de protection contre le feu et d'alimentation électrique 
et des systèmes de contrôle associés à ces systèmes dans les 
grands édifices et laboratoires, fonctionnement et entretien de 
systèmes à commande numérique directe et d'autres systèmes 
de contrôle. L'expérience des systèmes de contrôle Honeywell 
Custodian et de la supervision de projet serait un atout de taille. 


Les demandes doivent parvenir au plus tard le 6 août 1999 à: 


Jeannine VanCaeyzeele 
conseillère en ressources humaines, p.i., ACIA, 
269, rue Main, bureau 613, 
Winnipeg (Manitoba) R3C 1B2. 


Concours no : 99-CFIA-NCFAD-OX-93 


télécopieur (204) 984-6289 


pour réaliser des travaux 
d'aménagement paysager dans 
son parc municipal. 


Le comité plantera dans un 
petit parc à l’entrée du village de 
Letellier des arbres, des arbustes, 
des fleurs pour attirer des oiseaux 
et petits animaux. Il s’agit de la 
première étape d’un plus grand 
projet de parc municipal qui 
présentera l'héritage culturel de 
Letellier, avec des plaques 


- historiques et des espaces de 


repos. 
PD. 


Marc 


Dureault 
BA. MBA. 


Conseiller en 
placement 


+ Gestion de portefeuille 
professionnel 


+ REER Autogéré 
* Actions -« Obligations 


+ Service de gestion 
discrétionnaire Délégué 


+ Fonds communs 


de placement 
(Fonds mutuels) 


8° étage, édifice Trizec 
Tél.: (204) 949-8942 
1-800-668-6009 


+ Chronique de la bourse 
à 17h25 à CKSB (9h20 le samedi) 


LEVESQUE 
SECURITIES INC. 


Membre du F.C.PE. 
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Anie CLOUTIER 


ès le 3 août, les abonnés 
D: la Bibliothèque 
publique de Winnipeg 


devront débourser 1 $ pour 
chaque film emprunté. Cette 
nouvelle politique, annoncée 
dans le dernier budget 
municipal, soulève la 
controverse parmi les usagers. 


Coordonnateur des services en 
français à la Bibliothèque de Saint- 
Boniface, Bruno LeGal a déjà reçu 
une quinzaine de plaintes et 
réactions d'usagers. « C’est un 
record! On n’a jamais eu autant de 
commentaires en si peu de temps. 
Les gens sont inquiets », lance-t-il. 


La Bibliothèque publique de 
Winnipeg gère un budget annuel 
de 19 millions $. « Nous avons vu 
ces dernières années une 
augmentation de nos dépenses 
due, en partie, à l'inflation et, en 
partie, à la bonification des 
ententes collectives , explique le 
directeur général, Rick Walker. 
Nous devions donc trouver une 
façon d'augmenter nos revenus. » 


Limposition de frais annuels de 


Payer pour le ciné! 


Fini le temps des emprunts gratuits de films dans les bibliothèques EE de M 2 


5 $ avait plus tôt fait l’objet de 
discussions, mais a finalement été 


abandonnée suite au refus de la 


Province. « Nous avons plutôt 
opté pour des frais d'usure de 1 $ 
sur la location de vidéo, poursuit 
Rick Walker. La vidéo a en effet 
tendance à se détériorer plus vite 
et plus facilement que les 
audiocassettes ou les disques 
compacts. Il est, de plus, difficile 
pour nous de déterminer quel 
abonné a endommagé le film. En 
payant 1 $ par film loué, l'usager 
n’a plus à craindre qu'on lui 
réclame le prix de la vidéo en cas 
de dommage. C'est pour lui une 
forme d'assurance. » 


Mais comme l'indique Bruno 
LeGal, le Comité d'orientation 
permanent de la sûreté et des 
services communautaires, qui a 
recommandé l'instauration de 
frais d'usure pour les vidéos, 
proposait que les frais d'usure se 
limitent à 50 € par vidéo et 
excluent les films pour enfants. 


La Ville a tranché autrement. 
Dans son dernier budget, elle a 
aussi approuvé des frais de 50 € 
pour chaque livre mis de côté. 
Chaque usager a cependant droit 


L'Hôpital général Saint-Boniface 
‘recherche 


un ou une infirmière autorisée généraliste 
pour son hôpital de jour en gériatrie 
(poste permanent à temps plein) 


Quaï'ifications: 


e être membre de M.A.R.N. ou être en mesure de le devenir; 

e détenir une expérience récente de trois ans en soins gériatriques 
aigus dans un environnement de réhabilitation; 

e Détenir une année d'expérience dans un programme de soins 


communautaires en gériatrie ; 


e Pouvoir parler et comprendre le français ; 
e Posséder un permis de conduire valide de la province du 
Manitoba ainsi qu'une automobile. 


Les personnes intéressées doivent envoyer leur demande par 


écrit accompagnée de leur curriculum vitae, au plus tard le 2 


août 1999 à : 


Staffing Officer 
Ressources humaines 
Hôpital général Saint-Boniface 
409, avenue Taché 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 2A6 
Télécopieur : (204) 235-3695 


L'Hôpital général Saint-Boniface a une responsabilité particulière 
envers la communauté francophone du Manitoba. Nous remercions 
toutes les personnes qui poseront leur candidature, mais nous ne 
contacterons que celles qui seront retenues pour une entrevue. 


di 


“el StBoniface za 


D I PAR: 


LE GUESS WHO VIENT JOUER! 


La Cérémonie de clôture des 13° Jeux panaméricains. Faites vos adieux aux athlètes. Soyez de la fête. Partagez vos souvenirs. 
0000060060 06000 000860000800 060 600000000000 0000660 6 + © 
ON PEUT OBTENIR DES BILLETS AUX BILLETTERIES SELECT-A-SEAT 


OU EN COMPOSANT LE 780-SEAT (7328) 
Les gens à Pextérieur de Winnipeg peuvent composer sans frais le 1-888-780-SEAT (7328). Les billets se vendent à partir de 35 $. 


M II 


à 24 mises de côté gratuites par an 
avant que ne soit imposée la 
surcharge. 


Chaque année, environ 400 
000 films sont empruntés dans les 
bibliothèques. Rick Walker 
prévoit une baisse de 30 % dans 
les emprunts de vidéos après 
l'imposition des nouveaux frais 
d'usure. « On anticipe générer 
environ 100 000 $ pour les 
derniers six mois de 1999, 
mentionne-t-il. » 


Contrairement aux autres 
revenus générés par la 
bibliothèque (pénalités de retard, 
etc.) qui sont versés dans le fonds 
de réserve des bibliothèques, les 
revenus des emprunts de vidéos 
iront dans les coffres de la Ville. Le 
conseiller Daniel Vandal est un de 
ceux qui souhaitent voir ces 
revenus réinvestis dans les 
bibliothèques. 


Mère de trois enfants, Lorraine 
Dugas trouve les nouveaux frais 
exagérés : « La bibliothèque, ça 
devrait être pour tout le monde. 
Et là, c’est encore un service qui 
va être disponible seulement aux 
personnes qui ont les moyens de 
se le payer. On loue neuf ou dix 
films par mois en moyenne pour 
les enfants, on va probablement 
devoir couper un peu. » 


Même son de cloche de la part 
de Sylvie Dilk, mère de deux 
enfants en bas âge : « On loue 
deux à trois vidéos par semaine 


LES ENFANTS PRÉCIEUX 
École Précieux-Sang 
Garderie avant et après l'école 
recherche des 
animateurs/animatrices 


bilingues à temps partiel 


pour travailler auprès des enfants 
d'âge scolaire. La date d'entrée en 
fonction est le 1er septembre. 


Les heures d'ouverture sont du 
lundi au vendredi de7h30à8h 
30 et de 15 h à 17 h 30. La 
garderie est aussi ouverte de7h 
30 à 17 h 30 lors des journées de 
recyclage. 

Svp, poser votre candidature avant 
le 6 août à l'adresse suivante : 


Thérèse Etherington 
Conseil d'administration 
417, rue Eugénie 
Winnipeg, Manitoba 


Recyclez 
ce journal! 


RS COR DER: I 


photo : Anie Cloutier 


Dès le 3 août, il faudra payer 1 $ pour emprunter un film à la 
Bibliothèque publique de Winnipeg. 


pour les enfants et on laisse la 
petite choisir elle-même les films 
qu'elle désire. Souvent, elle se fie à 
l'image sur la boîte pour choisir, 
alors elle tombe parfois sur des 
films qui sont trop violents, pas 
intéressants ou pas conçus pour 
son groupe d'âge. Quand le film 
est gratuit, ce n’est pas grave. on 


ne le regarde pas. Mais s’il faut 
payer, je ne vais certainement pas 
lui permettre de prendre n'importe 
quoi. Ça la restreint dans son 
choix. Et puis, c'est 
particulièrement dommage parce 
qu'il n'y a qu’à la bibliothèque 
qu'on trouve une telle variété de 
films en français pour enfants. » 


DSFM 


Toujours pas de 
candidats 


Le Comité régional urbain 
(CRU) devra nommer deux 
personnes pour combler les postes 
de représentants régionaux laissés 
vacants par départ en juin de 
Rachel Massicotte et de Jean 
Fontaine. 


À la date limite pour la remise 
des candidatures, le 14 juillet, la 
Division scolaire franco- 
manitobaine (DSFM) n'avait en 
effet reçu aucune candidature 
pour les postes de représentants 
régionaux pour les quartiers 
Lacerte et Précieux-Sang. 


Le CRU doit tenir sa prochaine 
réunion ordinaire le 2 septembre. 
" Nous examinerons alors la 


ÿ 


Partenaires financiers 
MTS Panasonic 
Winnipeg'99 swatchs XEROX 
+ Partenaires officiels 
IL SUFFIT D'UN BILLET POUR VIVRE LES JEUX 


Du 23 JUILLET AU 8 AOÛT, 1999 


WWw.panamgames.org 


marche à suivre, explique son 
président, Robert Godin. Mais 
nous allons probablement 
demander aux comités scolaires 
de nommer des gens. " 


En ce qui concerne son budget 
1999-2000, la DSFM a obtenu un 
surcis de six semaines du 
ministère de l'Éducation pour 
produire un plan quinquennal. Ce 
plan, qui devait à l'origine être 
remis au ministre à la mi-août, 
atterrira plutôt sur son bureau à la 
fin septembre. La prochaine 
réunion régulière de la DSFM est 
prévue pour le 25 août. 


A. C. 


Cana & G 


= > ee Y cv 
ES" IBM. oem ue o. Kodak 


Commanditaires officiels 


LALIBERTÉ,: ; DU 30 JUILLET AU,5 AOÛT, 1999, : ACTUEL, 


Éd Hortal 


Cent sous qui causent 
des soucis 


Cassez votre cochonnet, videz 
vos poches, fouillez vos fonds de 
tiroir, dès le 3 août, les abonnés 
de la Bibliothèque publique de 
Winnipeg devront débourser 1 $ 
pour chaque vidéo empruntée. 


Ces nouveaux frais d'usure, 
approuvés dans le dernier budget 
municipal, devraient permettre à 
la Ville de collecter 100 
000 $ d'ici décembre 
(Les administrateurs 
s'attendent à voir une 
baisse de 30 % dans 
l'emprunt de films). Le 
hic, c'est que les 
sommes recueillies 
seront versées dans le 
fonds de roulement 
général de la Ville. On 
ne peut donc être 

assuré qu’elles seront po 
réinvesties dans les bibliothèques 

et plus particulièrement dans 

l'achat de nouvelles vidéos. 


Beaucoup de bruit pour 1 $ dites- 
vous ? Peut-être. Mais ne faut-il 
pas voir dans ces frais d'usure un 
ticket modérateur qui pourrait, 
pourquoi pas, s'étendre aux livres 
? Pour une famille de trois enfants 
qui fréquente la bibliothèque sur 
une base régulière, il faudrait 
débourser près de 10 $ par 
semaine, soit près de 500 $ par 
an. De quoi y penser à deux fois 
avant de laisser le petit dernier 
emprunter pour la Nième fois 


à Saint-Boniface pour des 
versions françaises de films 
américains, mais aussi pour 
produits culturels du Québec et 
de la France. L'interminable liste 
d'attente pour Les Visiteurs Il en 
est la preuve ! 


Outil d'éducation essentiel dans 

une société démocratique, la 

bibliothèque remplit 

aussi un rôle clé dans 

la préservation et 

l'épanouissement de la 

“culture, Son rôle est 

plus important encore 

quand elle dessert une 

communauté 

minoritaire. À Saint- 

Boniface, par exemple, 

où trouver une plus 

LouTIER  Brande sélection de 

. films en français pour 

les enfants et où se procurer une 

variété de films ailleurs 

qu'à la bibliothèque ? Pour 

plusieurs francophones, qui 

éprouvent des difficultés à lire 

des romans ou d’autres ouvrages 

en français, emprunter une vidéo 

à la bibliothèque est un moyen 

facile et abordable d'acquérir du 
vocabulaire et de garder l'oreille. 


Il n’est pas besoin de faire un 
grand saut de l'imagination pour 
voir comment l'imposition d'un 
tel ticket modérateur peut miner 
le développement de la 
communauté française du 


"LA N'OBLESSE N'EST PAS D'ÊTRE AU-DESSUS DES AUTRES : 
LA VRAIE NOBLESSE EST DE DÉPASSER CE QUE L'ON ÉTAIT 


AVANT: 


‘NO HAY NADA NOBLE EN SER MEJOR QUE OTROS. LA VERDADERA 
NOBLEZA ES SER SUPERIOR À LO QUE ANTES ERAS* 


J'VAS ÊTRE EN 
MEILLEUR FORME 
POUR COUPER LE 
B0iS D'HIVER 
CT'AUTOMNE | 


Tu savais si bien 
Monsieur C, 
Allier les deux avec tant d'habileté. 


Salut, M. 
Combiadakis! 


Après un envol de sept ans vers les 
hautes sphères 

Tu fus brusquement ramené sur terre 
Dans une école élémentaire 

Où tu viens y reprendre tes sens 

Et y affûter tes griffes 

Sur une meule de type artistique 


Adieu la mathématique 
Bonjour la musique! 


Madame la rédactrice, nous voulons 
partager le texte d’un poème remis par 
le personnel au directeur de l'école 
Précieux-Sang,Joseph Combiadakis, 
pour souligner son départ. 


I! balaie sa toile de sa spatule 

Le voilà sur une nouvelle bulle … 
Une deuxième trempette 

Dans les couleurs de sa palette 
Et le canvas se remplit 


Les 101 Dalmatiens. 


La bibliothèque, faut-il le 
rappeler, n'est pas une entreprise 
de location de vidéos. Elle a le 
mandat de donner à la population 
un accès à une variété de livres, 
de films et d'autres produits 
culturels auquel elle n'aurait peut- 
être pas pu être exposée 
autrement. Il existe une demande 


Manitoba. Si, en réaction à ces 
frais d'usure de 1 $, les usagers de 
la bibliothèque de Saint-Boniface 
louent 30 % moins de films 
qu'auparavant, c'est 30 % moins 
: de vocabulaire français et 30 % 
moins de références culturelles 
françaises dans nos foyers. 1 $, 
C'est payer cher l'acculturation. 


MAISON À VENDRE 
à Saint-Jean-Baptiste 


Située sur la route 75 sud. Prix : 127 900 $. 


Bâtie sur mesure pour les occupants actuels, cette maison de 2 400 
pieds? et 5 chambres à coucher comprend des aires ouvertes et 
aérées aussi bien que des pièces favorisant tranquillité et intimité. Le 
rez-de-chaussée comprend un grand salon au toit ouvert avec mur en 
cèdre et foyer; ainsi qu’un escalier central en spirale. Dessinées par 
des ingénieurs, les fondations reposent sur des piliers et les 
matériaux de construction sont de grande qualité. 


Située sur un lot tranquille de 10,4 acres longeant la rivière Rouge, 
cette maison offre une vue imprenable sur la rivière. C'est l'endroit 
idéal pour qui veut profiter de la nature tout en ayant un accès facile 
à la ville, Winnipeg étant à 45 minutes par la route 75. 


Propriété desservie par le service d’eau municipal et protégée par 
une digue de terre [la maison n'a pas été inondée pendant la crise de 
1997). Taxes foncières raisonnables, près des écoles françaises, à 2,5 
km de Saint-lean-Baptiste, l'autobus arrête à la porte. 


i 


Pour visiter, svp composez le 269-0379. 
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D'expériences nouvelles, 
De nombreux défis, 

Et d'une kyrielle 

De leçons de vie! 


Cher Joseph, 


Un petit poème qui rime bien 
N'illustre en rien 

Le plaisir éprouvé 

À t'avoir rencontré. 


Te voilà fin prêt, cher Joseph 
Écouté et observé, 


pour une nouvelle danse … 


photo: Anie Cloutier 


Salut Sandra ! 


Les lecteurs de La Liberté auront remarqué depuis la semaine 
dernière une nouvelle signature dans les pages de leur hebdomadaire. 1] 
s'agit de celle de Sandra Poirier. Originaire de la ville de Québec, Sandra 
a obtenu en 1997 un diplôme en journalisme de la Cité collégiale à 
Ottawa. À la fin de ses études, elle a décroché son premier emploi en 
tant que journaliste à l'hebdomadaire fransaskois l'Eau vive, puis 
récemment est passée à l'emploi de la Division scolaire francophone de 
la Saskatchewan à Regina. Nous lui souhaitons la bienvenue parmi 
nous! 


- SAMUEL JOHNSON 


LOS LENOS DEL 
INVIERNO, EN EL 
OTONOQ 


La danse de l'élémentaire et du 
secondaire 

Que tu, nul doute, exécuteras avec ton 
habituel flair. 


Notre cher directeur 

Se promena pendant un an 

Dans les couloirs ornés d'œuvres d'art 
Récupérant au passage, gentiment … 
Quelque petit ange cornu mis à l'écart. 


Toujours un mot bienveillant, 

Il eut pour l'enfant 

Qui voulait raconter 

Maintenant … 

Ce qui le préoccupait. 

On se devait de le regarder 
Servir d'un discours sagement 
assaisonné 

Le petit délinquant de la journée. 


Que dire de sa politesse exquise 

Dont il n'a jamais perdu prise. 

Merci Joseph, de tes bonjours gracieux 
De tes remerciements fréquents et 
chaleureux 

De ta bonté pour les enfants 

Et de ton respect pour nous, les grands. 


Cher Joseph, tu vas nous manquer 
Mais il faut poursuivre sa route. 
Surtout, ne tourne pas la tête 

Tu sais ce qu'à la femme de Loth 
Ilest arrivé … 

En statue de sel 

Elle s'est changée 

Et n'a pu retrouver 

Ses bien-aimés. 


Bonne chance Joseph, 
Un congé bien mérité 
Et une belle année ! 
Mireille, 
au nom du personnel 
école Précieux-Sang 


Ecrivez-nous! 

Le journal La Liberté est 
ouvert à la publication de toute 
lettre à l'éditeur à condition 
que l'identité de l’auteur soit 
connue (les noms de plume ou 
pseudonymes ne sont pas 
acceptés) et qu’elle ne con- 
tienne pas de propos diffa- 
matoires. La rédaction se 
réserve également le droit de 
limiter la longueur des lettres 
ou de retourner celles dont la 
formulation n'est pas claire. 


Deux nouveaux vétérinaires 


l'embauche de deux vétérinaires fait le bonheur des administrateurs de la clinique vétérinaire de Saint-Pierre, mais 
certains résidants demeurent sceptiques. 


Daniel BAHUAUD 


a Clinique vétérinaire de 
Le fermée depuis 
e ler janvier, aura deux 
nouveaux vétérinaires. Hans Peter 


Linder, de Moorenweis en 
Allemagne viennent de signer un 
contrat avec le comité d'embauche 
de la clinique. Tous deux 
vétérinaires, Hans Peter Linder et 
Manuella Linder quitteront 
l'Allemagne en novembre et 


Linder et son épouse, Manuella 


entreront en fonction 


MERLIN 


SECRÉTAIRE ADMINISTRATIVE BILINGUE, AY2, Emploi d'une durée 
déterminée, Éducation et Formation professionnelle Manitoba 
(MERLIN), Winnipeg. Numéro de l'annonce : 704. Échelle de salaire : 
24 549 $ à 27 859 $. Date de clôture : le 11 août 1999. 


L'organisme de service spécial MERLIN offre au ministère de l'Éducation et 
de la Formation professionnelle, aux écoles, aux divisions scolaires, aux 
établissements postsecondaires et à d'autres organismes publiques et privés un 
service de coordination et d'aide en matière de technologie éducative de pointe. 


Voici une occasion intéressante pour une secrétaire administrative bilingue 
d'offrir un soutien à l'équipe de MERLIN. 


Qualités requises : 

* avoir fait des études pertinentes et posséder une expérience de travail 

«posséder d'excellentes compétences en organisation et en communication 

° bien maîtriser l'anglais et le français - oralement, par écrit et à l'ordinateur 

* avoir d'excellentes compétences en Microsoft Word et de bonnes 
connaissances en Excel et Outlook. 


Fonctions : La secrétaire administrative-bilingue fournit des services de 
secrétariat, de traitement de texte et de réception à la Commission. Elle 
assume principalement les tâches suivantes : réception, accueil des visiteurs 
ou des clients, définition de la nature des demandes, renvoi des clients aux 
personnes appropriées. Elle fournit en outre des renseignements généraux au 
publique relativement à l'organisme MERLIN. Elle est également responsable 
de l'envoi et de la réception des marchandises, de l'inscription aux cours 
offerts par l'organisme, de la distribution du courrier et des télécopies et 
s'occupe du travail courant de bureau. 


GESTIONNAIRE DU WEB, 1S3, Emploi d'une durée déterminée, Éducation 
et Formation professionnelle Manitoba (MERLIN), Winnipeg. 
Numéro de l'annonce : 705. Échelle de salaire : 45 391 $ à 59 122 $. 
Date de clôture : le 11 août 1999. 


Qualités requises : La personne titulaire doit posséder un diplôme d'études 
postsecondaires dans une discipline technique ou professionnelle directement 
liée au domaine et un minimum de deux années d'expérience en 
programmation des applications de l'Internet et du Web. Un niveau acceptable 
d'éducation et d'expérience équivalentes peut être pris en considération. La 
personne titulaire doit posséder des connaissances dans les domaines 
suivants : ASP, VBscript, Java, CGI, Visual Basic, SQL, serveur Microsoft SQL, 
C/C++, PERL, FTP, DHTML, UNIX/Linux, serveur Windows NT, protocoles 
TCP/IP, ACCESS et FrontPage. La personne titulaire doit avoir de bonnes 
connaissances pratiques du progiciel Microsoft Office ainsi que d'excellentes 
capacités de communication écrite et verbale en français et en anglais. Elle 
doit pouvoir travailler seule ou en équipe. Elle doit posséder la capacité de 
planifier, de gérer et de coordonner efficacement des projets ou des contrats. 
La personne titulaire doit pouvoir travailler de façon autonome avec peu de 
supervision. Elle doit posséder d'excellentes aptitudes de résolution de 
problèmes tout en faisant preuve de souplesse et de réceptivité envers les 
besoins des clients. Ilest essentiel qu'elle connaisse les nouveautés en matière 
d'approches, de programmes, de solutions, de conception d'interface- 
utilisateur, de concepts et d'applications graphiques pour la transmission de 
renseignements par Internet et Intranet. La connaissance des applications de 
commerce électronique serait un atout. 


Fonctions : La personne titulaire est responsable de la coordination de la 
conception des sites Internet et Intranet du ministère de l'Éducation et de la 
Formation professionnelle. Elle travaille en collaboration avec des comités et 
des équipes au sein du ministère pour définir les possibilités d'utiliser les 
mécanismes de transmission électronique. Elle travaille également avec les 
organismes centraux pour que les normes soient respectées. Elle aide le 
personnel à concevoir les renseignements destinés au Web, Elle applique les 
technologies du Web au besoin pour la transmission de renseignements par 
Internet et Intranet et travaille avec les programmeurs et le personnel de 
soutien technique du Web pour que le site du ministère fonctionne dans les 
limites du matériel disponible et utilisé par les clients. 


Nous remercions toutes les personnes qui posent leur candidature. Nous les 
informons que nous communiquerons seulement avec les personnes dont la 
candidature sera étudiée plus en détail. 


Pour les deux postes susmentionnés, présentez votre demande par écrit à : 
Éducation et Formation professionnelle Manitoba, Gestion des ressources 
humaines, 1181, avenue Prtage, bureau 407, Winnipeg (Manitoba) R3G OT3, 
Télécopieur : (204) 948-2193. 


Nous tenons compte de l'équité en matière d'emploi au cours du 
processus de sélection. Nous demandons aux candidats et aux 
candidates d'indiquer dans leur lettre d'accompagnement ou leur 
curriculum vitae s'ils appartiennent à lun des groupes suivants : 
femmes, autochtones, minorités visibles et personnes handicapées. 


décembre. 


Pour le président du conseil 
d'administration de la clinique, 
Gérald Dumont, il s’agit d’une 
bonne nouvelle. La clinique 
pourra enfin rouvrir ses portes et 
les docteurs Linder répondront 
aux besoins des résidants de Saint- 
Pierre-Jolys ainsi que les 
municipalités de Taché, De 
Salaberry, Franklin et de Hanover. 
« Il y a beaucoup d’éleveurs dans 
la région desservie par la clinique, 
explique Gérald Dumont. Par 
conséquent, on cherchait un 
vétérinaire capable de soigner les 
gros animaux, mais on ne voulait 
pas pour autant oublier les 
animaux domestiques. Il nous 
fallait un vétérinaire qui soignerait 
aussi les chiens et les chats. Grâce 
aux Linder, c'est ce que nous 
aurons. » 


En effet, Hans Peter Linder a 
12 ans d'expérience vétérinaire. Le 
diplômé de l’Université de 
Budapest en Hongrie possédait sa 
propre clinique à Moorenweis. 
Fils d’un vétérinaire, il est 
spécialisé dans le traitement du 
gros bétail, surtout des vaches, des 
chevaux et des cochons. Manuella 
Linder, pour sa part, a son 
diplôme de l’Université de 
Munich. Vétérinaire depuis 1992, 
elle connaît bien les animaux 


Gérald Dumont : « Une fois nos 
portes ouvertes, la clientèle 
nous reviendra. » 


domestiques. 


« On a rencontré plus d’une 
douzaine de candidats, signale un 
des membres du comité 
d'embauche, Martial Gosselin, 
mais les Linder avaient les 
meilleures références. Ils ont 
également fait preuve d’un grand 


ORDRE DE LA PLÉIADE 


Teffaine honoré 


L'avocat franco-manitobain, 
Rhéal Teffaine a reçu, le 6 juillet, 
l'ordre de la Pléiade grade de 
chevalier. Cet ordre lui a été remis 
par le président de la 25e assemblée 
parlementaire de la Francophonie 
(APF), le sénateur Jean-Robert 
Gauthier, lors de la tenue de cette 
même réunion à Ottawa. 


Rhéal Teffaine s’est vu remettre 
cette décoration puisqu'il est le 
président fondateur de la 
Fédération des associations de 
juristes d'expression française de 
common law inc. ( FAJEFCL). 
Cette fédération regroupe les 
associations provinciales de juristes 
d'expression française du 
Nouveau-Brunswick, de la 
Nouvelle-Écosse, de l'Ontario, du 
Manitoba, de la Saskatchewan et 
de l'Alberta. "D'ici la fin de l’année 
1999, une association devrait naître 


RTC 
"< AVIS PUBLIC DU CRTC 


en Colombie-Britannique ", a 
indiqué Rhéal Teffaine. 

Par le biais de cette Fédération 
et de ses associations provinciales, 
Rhéal  Teffaine souhaite 
promouvoir le français dans les 
domaines juridique et judiciaire, 
encourager les initiatives afin que 
la common law soit développée en 
français et accélérer le 
développement du français dans 
l'exercice du droit et dans 
l'administration de la justice. 


Les décorations de la Pléiade 
sont remises à chaque année lors 
de l'assemblée annuelle 
parlementaire de la Francophonie. 
Elles sont destinées à reconnaître 
les mérites des personnalités qui se 
distinguent dans l'application des 
valeurs de l'APE 


S.P 


Cana 


1. BRANDON (RÉGIONS RURALES AVOISINANTES), FOXWARREN, RIDING MOUNTAIN, 
NEWDALE, BALDY MOUNTAIN (DAUPHIN), ÉLIE, WINNIPEG, INTERLAKE (CHATFIELD), LAC 
DU BONNET ET FALCON LAKE (Man.).SKY CABLE INC. demande l'autorisation de remplacer 
deux des signaux américains qui sont actuellement distribués au service de base de l'entreprise 
de distribution de radiocommunication SDM. Cette demande veut remplacer WTOL-TV (CBS) 
Toledo (Ohio) et WDIV (NBC) Detroit (Michigan) avec WCCO-TV (CBS) et KARE-TV (NBC) 
Minneapolis (Minnesota). EXAMEN DE LA DEMANDE : tel qu'indiqué dans l'avis public. Si vous 
voulez appuyer ou vous opposer à une demande, vous pouvez écrire au Secrétaire général, 
CRTC, Ottawa (Ont.) K1A ON2 au plus tard le 13 août 1999, et joindre à votre lettre une preuve 
que vous avez envoyé une copie au requérant. Vous pouvez également soumettre vos 
interventions par courrier électronique au : procedure@crtc.gc.ca. Pour plus d'information : 1- 
877-249-CRTC (sans frais) ou Internet : http://www.crtc.gc.ca. Document de référence : Avis 


public CRTC 1999-112. 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


jh 
photo: Daniel Bahuaud 


sérieux en nous visitant deux fois 
de l’Allemagne. Et ils sont deux, 
ce qui est un atout évident pour la 
clinique, car ça fait huit ans qu’on 
n'a pas eu deux vétérinaires. » 


Avant d'exercer leur profession 
au Manitoba, les Linder devront 
cependant passer un examen 
vétérinaire canadien. Une 
première séance d'examen est 
prévue pour décembre et une 
autre pour avril dans le cas où les 
candidatures ne seraient pas 
retenues. 


Comme Jos Robidoux, certains 
résidants restent sceptiques : « Ça 
fait plusieurs fois qu’on nous 
annonce l'embauche d’un nouveau 
vétérinaire depuis le départ du 
docteur Tim Gurnell, mentionne-t- 
il. Je suis plutôt incrédule. Il y bien 
des choses qui peuvent se passer 
avant l’arrivée définitive du 
nouveau personnel. Le conseil 
d'administration de la clinique 
risque de repartir de zéro. » 


Gérald Dumont, pour sa part, 
est confiant. « Nous recevons 
constamment des appels 
favorables, dit-il. Les gens veulent 
leur clinique et ont hâte à l’arrivée 
des nouveaux vétérinaires. Après la 
fermeture, beaucoup de monde se 
rendait à la clinique de Steinbach, 
mais je sais que cette clientèle nous 
reviendra. » 


Roy Légumex 
vise le million 
Une nouvelle usine de 
traitement de fèves permettra à la 
compagnie Roy Légumex, de 


Saint-Jean-Baptiste, de doubler sa 
capacité d'usinage de fèves. 


« La nouvelle usine pourra 
traiter 250 sacs de fèves par heure, 
ce qui se traduit par environ 375 
000 à 400 000 sacs par année », 
estime le président de Roy 
Légumex, Richard Sabourin. La 
production annuelle de Roy 
Légumex s'éleverait donc à 800 
000 ou 1 million de sacs par 
année. 


La construction de la nouvelle 
usine, qui sera située près de Plum 
Coulee (à l'est de Winkler), est 
financée grâce à la création d'une 
nouvelle société, Bison 
Commodities, formée de Roy 
Légumex et 18 producteurs de 
fèves de la région. Commencée en 
début juillet, la construction de 
l'usine, qui coûte plus d'un 
million de dollars à Bison 
Commodities, devrait être 
terminée en novembre 1999. Roy 
Légumex prévoit engager cinq 
travailleurs pour le nettoyage et 
l'emballage des fèves dans l'usine. 


La nouvelle usine traitera 
principalement les fèves navy pea 
et pinto. 


CR. 
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Anie CLOUTIER 


urprise et consternation à 

l'Union nationale métisse 

Saint-Joseph et parmi les 
membres de la famille Riel : le 8 
juillet, à Montréal, le Ralliement 
national métis et l’ancien 
lieutenant-gouverneur, Yvon 
Dumont, se sont prononcés 
contre le projet de loi visant la 
réhabilitation de Louis Riel 
avancé par le député libéral 
Denis Coderre. 


La direction de la nation 
métisse et du comité du 
Ralliement national métis étaient à 
Montréal pour discuter de la 
réponse du gouvernement fédéral 
à la Commission royale sur les 


à VOL 


Un eeul numéro de téléphone : 
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Le député libéral fédéral du comté de Bourassa, Denis Coderre, est optimiste quant à la possibilité 
d'adopter cet automne, son projet de loi C-317 sur la réhabilitation de Louis Riel. Mais alors que les 
politiciens fédéraux se rallient autour du projet de loi, la nation métisse, elle, est plus divisée que 


jamais. 


peuples autochtones. Ils ont 
profité de l’occasion pour réitérer 
leur opposition au projet de loi 
ainsi qu’à toute tentative 
d'exonération de Louis Riel sans 
reconnaisance éloquente des 
droits de la nation métisse. 
L'ancien lieutenant-gouverneur, 
Yvon Dumont, s'est aussi 
prononcé contre le projet de loi. 


« Le gouvernement canadien 
n’est pas en position de pardonner 
qui que ce soit, mais devrait plutôt 
demander pardon à la famille de 
Louis Riel, mais aussi à celle de 
Moïse Ouellet, d’Isodore Dumont 
et des autres chefs métis, croit 
Yvon Dumont. Je crois que le 
gouvernement fédéral est plus 
intéressé à s’innocenter lui-même 
qu’à innocenter Louis Riel. » 


0 nr 


doigts de fée! 


Originaire du Québec, c'est à Saint-Léon au Manitoba qu'’Anny St- 
Jean a choisi de démarrer sa nouvelle petite entreprise. 
Kinothérapeute, la jeune femme entend desservir la 
région de la Montagne et les autres communautés 
manitobaines où on peut avoir besoin de ses services. 


« Kinothérapeute, 
explique-t-elle, ça 
correspond au 
niveau le plus 
élevé de ce que 
ici on appelle : 
massage 
therapist. 


« En tant que 
kinothérapeute, 
je donne des 
massages 
thérapeutiques 
en profondeur, 
qui permettent 
vraiment de 
détendre et 
d’apaiser les 
muscles. Le traitement 
commence par un massage en 
superficie afin de réchauffer 
les muscles. Ensuite, quand je 
détecte des noeuds 
musculaires, j'exerce une 
pression plus forte. Selon les 
gens, un massage peut durer 
entre une 
demi-heure et 
45 minutes.» 


Sportifs, 


Anny St-Jean, Kinotherapeute 
(204) 744-2015 ou (204) 825-8903. 


La famille et l'Union appuient 
quant à eux le projet du député 
libéral fédéral de Bourassa. « Il est 
grand temps que l’on reconnaisse 
que Louis Riel n'était pas 
coupable, indique son arrière 
petite-nièce, Augustine Abraham. 
Que le gouvernement reconnaisse 
qu'il l'a pendu pour rien, c'est tout 
ce qu'on veut pour l'instant. Mais 
il y a des gens qui veulent tout 
mettre dans le même paquet : la 
réhabilitation de Louis Riel et les 
revendications territoriales. Nous, 
on dit qu'il ne faut pas mêler les 
revendications. » 


Yvon Dumont. 


« La famille, résume-t-il, est 
préoccupée par Louis Riel et son 
nom. L'Union nationale dit : C'est 
un début que de reconnaître Louis 
Riel comme père du Manitoba. 
Mais le Ralliement croit que si on 


Le président de l’Union 
nationale métisse Saint-Joseph, 
Claude Forest, partage cet avis et 
va plus loin. 


innocente Louis Riel, les 


LE BULLETIN D'INFORMATION DU CDÉM 


CONSEIL DE DÉVELOPPEMENT fi FN ECONOMIC 
ÉCONOMIQUE DES LÉ ÿ DEVELOPMENT 
MUNICIPALITÉS BILINGUES ‘y COUNCIL FOR MANITOBA 
DU MANITOBA BILINGUAL MUNICIPALITES 


travailleurs qui répètent les 

mêmes gestes toute la journée, 
gens stressés ou dépressifs, la 
kinothérapie, explique Anny St- 


Jean, 


soulage bien des maux. 


« Je traite les migraines, les bursites, les 

| tendinites, le nerf sciatique coincé, les 

à: entorses musculaires, les entorses 

: .] lombaires. Les gens qui font des burn-out, 
qui souffrent d’un état dépressif peuvent 

aussi bénéficier de mes traitements, tout comme ceux qui ont des 

problèmes de circulation sanguine.» 


installée à Saint-Léon depuis le mois de novembre dernier, Anny St- 
Jean a profité des services du CDEM en participant au Programme 
d'aide au travail indépendant, destiné à appuyer les personnes qui 
veulent se lancer en affaires. «Ça me permet d’avoir de l’assurance- 
chômage pendant que je m'établis, et d'avoir les services d’un 
conseiller qui m'aide à élaborer mon plan 
d'affaires et de marketing. En fait, tout ce 
qu'il me reste à faire, c'est me faire 
connaître!» 


LE DÉVELOPPEMENT ÉGONOMIQUE DES FRANGOPAQNES: ON EN OCGUPE! 


Notre personnel, nos programmes, nos outils sont au service des entreprises : 


pero te ra nb lo at og 


du tourisme et de 


os male mebrs ot Bat, Nae-Dene de Lou Bat ii ignore Chine La 

MR. Saint-Laurent, M.R. Ritchot, M.R. De Salabery, M. R. Montcalm. 

4) 025-2320, sans frais: 1 800 000-2332 : 237-4618. 
télécopieur 209 


de plans d’affaires et de 
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30, boulevard Provence; un KSain-Boniace Manobe) R24 000 a 
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Canadiens vont oublier les 
revendications des Métis. Or, 
Louis Riel est une cause en soi. Sa 
réhabilitation n'est pas la fin, mais 
le début. Il y a des gens qui veulent 
que la générosité envers le peuple 
métis découle d’un sentiment de 
culpabilité. C'est utiliser Louis 
Riel comme un pion ! Et il faut se 
demander à quel point est-ce que 
ces gens estiment Louis Riel. » 


À la Manitoba Metis Federation 
(MMF), on se défend bien 
d'utiliser Louis Riel pour faire 
avancer des revendications 
territoriales et financières. « Riel 
n'est pas mort pour défendre son 
nom, mais pour une cause, lance 
le président de la MMF, David 
Chartrand. Le débat qui l'entoure 
dépasse la famille Riel. Si le 
gouvernement est sincère dans 
cette affaire, alors poürquoi le 
projet de loi C-317 est-il avancé 
par un député d’arrière-bancs et 
pourquoi n'est-il pas prêt à 
respecter l’Acte du Manitoba? 
Tout ce que ce projet de loi fait, 
c'est de reconnaître Louis Riel 
comme un père de la 


Confédération. Nous n'avons pas 
de problème avec ça, mais il faut 
aussi reconnaître les traités qui 
ont été signés. » 


Robert V. Dupuis, B.A. Admin. 
AVISEUR FINANCIER 


Croyez-vous que vous payez 
trop d'impôts? 
Contactez-moi pour une 
consultation sans obligation. 


Assurance-vie 

Certificats à terme 

Fonds mutuels 

Plans d'épargne et autres. 


Tél.: 257-9877 ou 
489-4640 poste 259 


Grou 
| bhears 


Fou des épinglettes! 


Pour Ivan Leblanc et les mordus venus des quatre coins du monde, l'échange des épinglettes 
est plus qu'un passe-temps : c'est une véritable passion. 


Daniel BAHUAUD 


es Jeux panaméricains 
L: l'occasion pour les 

athlètes de rivaliser 
d'adresse dans 41 disciplines. 
Mais saviez-vous qu'il existe 
une 42e discipline 
panaméricaine, de renommée 
internationale et toute aussi 
populaire que les autres ? C'est 
la collection et l'échange des 
épinglettes. Et, pour la durée 
des Jeux, une véritable foule de 
passionnés de ses petits 
souvenirs converge sur 
Winnipeg. 


« C'est une des 
meilleures façons 
de rencontrer les 
gens, estime le 
résidant de Buffalo 
aux États-Unis, 
Angelo Janzon, qui 
collectionne les 
épinglettes depuis 
1960 et qui s'est 
rendu à Winnipeg 
pour les échanger. 
On se fait des amis 
d’un peu partout 
dans le monde. C’est un grand 


party ! » 


« C'est le sport des spectateurs 
», lance le résidant de Chicago, 
Don Hollis, qui s'est rendu à sept 
Jeux olympiques pour échanger 
ses épinglettes. Et c’est tout aussi 
compétitif que les épreuves 
officielles ! " 


En effet, il s’agit d’une véritable 
manie. Et cette manie est 
tellement répandue que les 
organisateurs des Jeux 
panaméricains et leur 
commanditaire, les Services en 
télécommunication du Manitoba 
(MTS), ont établi le Centre 
d'échange d’épinglettes MTS à la 
Fourche. « C'est un.endroit 
parfait, explique la gérante du 
Centre, Connie Brown. Il y a plus 
de 200 différentes épinglettes 
officielles en vente au Centre. Au 
coût d'environ six dollars, elles 
figurent parmi les souvenirs les 
moins dispendieux des Jeux. Les 
gens peuvent les acheter et 
rencontrer d’autres passionnés. 
Des espaces ont été créés au 


Les bijoux 
de la collection 
d'Ivan Lablanc 


Centre qui facilitent les échanges. 
» 


Résidant de Saint-Boniface, 
Ivan Leblanc collectionne les 
épinglettes depuis 20 ans. « Au 
début, dit-il, c'était un petit passe- 
temps. Je collectionnais des 
épinglettes des villes que je 
visitais, ou bien d'organismes avec 
lesquels j'avais affaire. Mon seul 
critère était leur beauté. Mais un 
jour, mon syndicat a émis une 
épinglette, que j'ai échangée avec 
des amis et des étrangers pour 
d’autres. J'ai compris que 
rencontrer le monde, faire leur 
connaissance et échanger des 
souvenirs était très emballant. 
J'étais épris ! " 

Depuis, Ivan 
Leblanc se fait 
plaisir en 
échangeant ses 
épinglettes avec 

e s 
collectionneurs 
de partout au 
monde. Au fil du 
temps, sa 
collection a pris 
de l'ampleur, à 
tel point qu'un jour, il s’est rendu 
à l'évidence qu'il devrait se limiter 
à une seule catégorie d'épinglettes. 
" J'ai choisi les épinglettes 
olympiques. Maintenant, j'en ai 
environ 7 000. J'en ai de Nagano, 
de Calgary, de Los Angeles, de 
Sarajevo, de Lake Placid, de 
Munich, de Lillehammer et bien 
d’autres encore. » 


Les bijoux de sa collection 
datent des Jeux olympiques de 
Berlin de 1936. Il possède une 
épinglette du Comité olympique 
canadien, une  épinglette 
soviétique et même une épinglette 
allemande, dotée d’un aigle 
portant la croix gammée dans ses 
talons. 


L'échange des épinglettes ne se 
fait pas uniquement aux 
événements sportifs. Et ça ne se 
fait pas seul, non plus. Ivan 
Leblanc est membre du Winnipeg 
Pin Collectors Club. « J'en suis le 
trésorier, explique-t-il, et mon 
épouse Connie rédige le bulletin 
du club. C'est un excellent moyen 
de rencontrer d’autres passionnés 
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Ivan Leblanc possède plus de 7 000 épinglettes. Un vrai passionné! 


d'épinglettes. Le club aide aussi 
les membres en leur fournissant 
des listes de collectionneurs de 
partout dans le monde, ce qui 
facilite pas mal la tâche. J'ai fait 
d'excellents échanges avec des 
gens sans avoir à me déplacer. 
C'est ainsi que j'ai appris que les 
Français sont de grands mordus 
des épinglettes. La majorité des 
gens font leurs échanges par 
courrier, mais pour trouver les 
épinglettes qui leur manque, ils se 
fient de plus en plus à Internet. Le 
Club aura son propre site dès 
l'automne. » 


Pour les Jeux panaméricains, le 
Winnipeg Pin Collectors Club a 
obtenu la permission d'installer 
une tente pour l'échange des 
épinglettes au village des athlètes 


à l'Université du Manitoba. «‘C'est 
une vraie première, explique Ivan 
Leblanc. On n'a jamais vu pareille 
collaboration entre un club de 
collectionneurs et les 
organisateurs, même aux Jeux 
olympiques ! On pourra échanger 
directement avec les athlètes. » 


Mais attention ! La tente au 
village des athlètes est réservée 
aux invétérés des épinglettes. Pour 
y accéder, il faut être membre du 
Winnipeg Pin Collectors Club ou 
avoir une accréditation officielle. 
Le commun des mortels devra se 
rendre au Centre d'échange MTS à 
la Fourche. Bonne chance et bons 
échanges ! 
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s 


peine remis de 
Folklorama, les membres 
de l'Ensemble 


folklorique de la Rivière-Rouge 
chaussent leurs claquettes dans 


le cadre des 13° Jeux 
panaméricains. 
Après les cérémonies 


d'ouverture, l'Ensemble s’est 
produit à plusieurs reprises sur la 
scène de la Banque Royale à la 
Fourche et on pourra voir ce 
spectacle une dernière fois le 5 
août à 19 h. Puis le 7 aoûtà 19h 
30, on pourra les revoir brièvement 
dans le cadre du spectacle 
manitobain qui aura lieu, lui aussi, 
sur la scène de la Banque Royale. 


panaméricains. 
affairés, indique le directeur 
artistique de la troupe, Jean-Paul 
Cloutier. Les cérémonies 
d'ouverture à elles seules ont requis 
une trentaine d'heures de 
répétition. Notre horaire est donc 
bien chargé, mais ça vaut la peine. 
Nous sommes tous heureux de 
participer aux Jeux panaméricains, 
et encore plus heureux de 
représenter le Canada français à un 
événement de calibre international. 
Nous sommes des ambassadeurs ! 
» 


En effet, l'Ensemble folklorique 
est devenu récemment la vitrine 
des Franco-Manitobains aux 
Amériques. « Nous étions 
extrêmement heureux d’avoir été 
choisis pour la soirée francophone, 
qui a eu lieu le 26 juillet, affirme le 


l'Ensemble, Guy Noël. C'est un 
gros “high” qui a encouragé les 
visiteurs à nous connaître 
davantage et à apprendre ce que 
nous vivons en tant que 
minoritaires. Le même effet se 
produit souvent à Folklorama, où 
les touristes s’étonnent de 
l'organisation, du dévouement et 
de l’entrain de notre communauté. 
Ils apprennent que notre culture 
est dynamique et qu’il y a un fait 
français dans l'Ouest. 


« Ce qui est formidable, 
poursuit Guy Noël, c’est que ces 
touristes nous invitent parfois à 
monter un spectacle chez eux. 
Après nous avoir vu à Folklorama 
en 1998, une Américaine nous a 
invités au Festival norvégien à 
Hanska au Minnesota. Il en est de 


« Nous sommes tous très directeur 


LeBabillard 


administratif 


de même pour un congrès 
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GAINT-BONIFACE 


& Pour s'’amuseren français. Parties de fer à 
cheval organisées chaque jour dès 19 h au 
CCFM {André Conan 233-2520). Ù 


SAINT-PIERRE-JOLYS 


& Trentième édition des Folies grenouilles 
du 31 juillet au ter août. Aû programme : 
tournoi mixte de balle-tente ; tournoi de 
ballon-volant ; soirée dansante à'la cabane à 
sucre le 31 juillèt ; compétitions de sauts de 
grenouilles et marché en plein air (Danielle 
Lafantaisie au 433-3843). 


BÉNÉVOLES 
RECHERCHÉS 


& L'Institut canadien pour les aveugles est 
à la recherche de narrateurs et de 
correcteurs pour l'enregistrement de livres-: 


cassettes en français (Eleana Chan au 774- 


5421, poste 277). 


& Village Clinic recrute des parachutistes 
amateurs pour son projet de financement 
icarus 99, Les sauts se feront les 13, 14 et 15 
août (Carolyn au 453- -0045). 


& Le Conseil pour les aînés de Boni-Vital 
est à la recherche de bénévoles munis de 
voiture pour rendre divers services à des 
personnes âgées de. la région. Des. 
téléphonistes bénévoles travaillant à partir de 
la maison sont aussi demandés (255-2061). 


CONCOURS 


$ Le Marais Oak Hammock lance son 
concours de vidéastes amateurs. Thème : 
L'importance des milieux humides. Ouvert à 
tous, Date limite : 6 septembre (Jacques 
Bourgeois au 467-3282). 


Vous aimez trouver le mot juste ? La langue 


française vous passionne ? La télé de Radio- ‘ 


Canada-recherche des concurrents (en 
équipe de deux) provenant des communautés 
hors Québec pour son nouveau jeu 
questionnaire Des mots et des maüx. Détails : 
http;//radio-canada.ca/television/mots, 


& Participez au concours de création de 
contenu web pour les 16 à 25 ans 
Francomania. Date limite : 30 juillet. Détails et 
règlements : www.francomania.net. 


S Les Productions Rivard sont à la 
recherche d'idées de films documentaires. 
Date limite : 31 août. Soumissions et 
renseignements : Marie Fournier au 233-0694. 


EN MARGE DES JEUX 


& Encourägez vos athlètes préférés en 
leur écrivant une lettre ou une carte: 
postale, Les lettres seront livrées par Postes 


Ganada jusqu'au 6 août. Les adresser de la 
façon suivante : Nom de l'athlète, C.:P. 1999, 
Village des athlètes (en précisant Université 
du Manitoba, Base des Forces canadiennes 
ou Southport}, Winnipeg, Manitoba, R3C 4X4. 


S Pour la durée des Jeux panaméricains, le 
Marché Saint-Norbert ouvrira tout 
spécialement ses portes les dimanches 1er 
et 8 août à compter de 11 h.Le marché offrira 
comme à l'habitude des fruits et des légumes 
frais en plus de multiples articles d'artisanat. 
le Marché Saint-Norbert est situé au 3541, 
chemin Pembina, et l'admission est gratuite. | 


EXAMENS 


« L'École de traduction de la Faculté des arts 
et des sciences du CUSB tient une séance 
d'examen adressée aux candidats qui 
désirent s'inscrire pour l’année universitaire 
1999-2000 le samedi 28 août de 13 h à 17 h, 
salle 1147 (233-0210). 


Sélection récits 
par'Anie CLOUTIER 


Vous voulez faire la promotion d’un thé-rencontre, d'üne vente bac ha d'une fête com: 
munautaire, d’une réunion annuelle ou de tout autre événément communautaire? C’est facilel 
Vous n'avez qu'à nous télécopier l'information au 204 231-1998 avant 17 h le lundi Fee 
dant la date de pArUon en précisant “pour le Bee 
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Ambassadeurs de la Francophonie 


La troupe de danse folklorique fait rayonner le patrimoine canadien-français aux Jeux 


L’Ensemble folklorique en spectacle sur la scène Banque Royale, le 
26 juillet. 


d’archivistes qui se déroulera en 
juin de l’an 2000 à l'Hôtel Fort- 
Garry. » 

Membre de la troupe 
adolescente de l'Ensemble, Suzanne 
Leblanc indique que pour elle, 
participer aux Jeux panaméricains, 
c'est l'occasion de faire rayonner sa 
culture. « Au fort Gibraltar, lors des 
spectacles offerts les 20 et 21 juillet 
à la presse et aux athlètes, la 
réaction était intense, dit-elle. On 

-dansait et on lâchait nos cris. Les 
athlètes tapaient des mains avec 
beaucoup d'enthousiasme. C'était 
un grand honneur de promouvoir 


Et ce n'est pas fini ! Bien que la 
saison régulière de la troupe ne 
reprenne qu'en septembre, 
l'Ensemble folklorique donnera le 
17 août au fort Gibraltar un autre 
spectacle. En plus, Guy et Joanne 
Noël se rendront au Sommet de la 
francophonie à Moncton à la fin 
d'août afin de promouvoir les deux 
cahiers de danse, Swing la bottine, 
conçus en collaboration avec le 
Centre éducatique du Collège 
universitaire de Saint-Boniface. « 
Nous serons toujours des 
ambassadeurs, souligne Guy Noël, 
mais cette fois, ce sera aux autres 


ds cette manière notre cültite: nations et communautés 
L françaises. » 
PE LE LL LL LL LL Fu 
t La Division de l'éducation permanente  &; 
5 du Collège universitaire de Saint-Boniface annonce le ; 1 
t Camplus sur campus & 
6 (] t; 
€, d'été 1999 &; 
5 Four les jeunes de G à 11 ans n 
3 à 
6; Activité? ui 
G camp 1 : thème du volcan u 
5 camp 2 : thème de l'architecture u 
3 | 3 
ts coin lecture, coin vidéo, pique-niques, 6 
6 visite au musée, natation, sports t, 
5 et nous en passons! n 
3 à 
! Des journées remplies d'activités et de riresl U 
3 p) 
t; Le coût? & 
6 90 $ pour la semaine ou 82,50 $ & 
ty pour la deuxième inscription d'une même famille. &, 
t; 75 $ pour la semaine et 67,50 $ pour une deuxième inscription t; 
A, d'une même famille pour le camp de la semaine du 3 au G août. n 
J p) 
f; Comment inscrire votre enfant? & 
f; Par téléphone (paiements Visa) : 233-0210 &, 
ts Par télécopieur (paiements Visa) : 235-4489 & 
ES par la poste (chèque ou carte de crédit) t; 
ES en personne au CUSB h 3 
[4 
e? Collège universitaire de Saint-Boniface U 
e 200, avenue de la Cathédrale, u 
J Saint-Boniface (Manitoba) R2H OH7 , À 
t Téléphone : (204) 233-0210 3 
t Télécopieur : (204) 235-4489 € 
t [| [| www.ustboniface.mb.ca & 
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MUSIQUE 
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# Dans le cadre de sa série Jazz on the Rooftop, le 
Wag reçoit Broken Songs le 5 août ; Bossa Norte le 
12 août. Billets : 17 $ (780-3333 ou 786-6641). 


THÉÂTRE 


# Rainbow Stage monte Crazy for You du 3 au 29 


août. 


# Fantasy Theatre for Children présente Snow 
White au Planétarium du 16 au 20 août à 11h et 13 


h. Billets : 5 $ (944-0581). 
EXPOSITION 


..00600..00e 


# Au WAG : The Northern Renaissance 
Revealed : The Gort Collection of 15th and 
16th Century Paintings jusqu'au 15 octobre et 
Sit(e)ings : Trajectories for a Future, jusqu'au 10 


octobre (786-6641). 


# Images of the Maya - Textiles and 
Photographs from Chiapas, Mexico, jusqu'au 22 
août au Musée de l’homme et de la nature. Admission : 


2,99 $ et 1,99 $ (956-2830). 


# Jusqu'au 12 septembre, Rêveries, de Tony 
Tascona, à la Galerie du CCFM (233-8972). 


# Maureen Schwanke, From Hand to Foot et 
Women in Agriculture en montre à la Main/Access 


Gallery (100, rue Arthur) jusqu’au 7 août (943-0036). 


Plus que du sport 


Christine RUEST 


innipeg est animée 

par une multitude 

d'activités qui se 
déroulent dans le cadre des Jeux 
panaméricains. En plus des 
épreuves sportives et des 
concerts gratuits qui ont lieu 
tous les soirs à la Fourche, 
plusieurs activités en plein air 
(et souvent gratuites!) sont 
offertes. 


À la Fourche : 


* Pavillon de la Place du Canada: 
voir encadré. 


+ Sport Manitoba en direct!: Situé 
près du Musée des enfants, ce site 
offre l'occasion de s'essayer aux 
diverses disciplines des Jeux 
panaméricains de 1999. 


: Plusieurs tipis sont installés dans 
le village, ou vous pouvez goûter 
des mets autochtones, écouter des 
contes ou observer des artistes à 
l'œuvre. 


+ Village historique de la GRC : 
Célébrez les 125 ans de la 
Gendarmerie royale du Canada et 
faites prendre vos photos avec une 
police montée. Une exposition 
d'armes à feu d'époque, dont des 
fusils, des carabines et un gros 
canon est aus$i en montre dans le 
village. 

+ Musée des enfants : Pendant les 
Jeux panaméricains, les heures 
d'ouverture du musée sont de 10 h 
à 22 h. Des camps de jour pour 
enfants ont lieu du lundi au 
vendredi sur un thème différent. 
Au cours de ces semaines, des 
camps Pan-Amania donnent aux 
enfants l'occasion d'assister à une 


Claude Sérillon et Hubert Reeves. 


EN MARGE DES JEUX 
0060060600 00000066.e 
# Le 2 août à 14 h 30 : Claude Dubois et 
Edmond Dufort seront en spectacle au fort Gibraltar. 
C'est gratuit ! 


# Surle boulevard Provencher: BoulevArt (vente 
d'art et d'artisanat) jusqu’au 7 août de 18 h à minuit. 


# Série Les Blues du pont Provencher dans le 
parc Joseph-Roval (angle Taché et Provencher) tous les 
soirs jusqu’au 7 août, avec entre autres Ron Pailey, 
Sasha Boychouk, Danny Koulak, Stephen Bauer, Brent 
Parkin, Ryan Meynard et Gérald Laroche (237-6276). 


# Au Musée de l'homme et de la nature, Sport - Off 
and Running ! Admission : 3,99 $ et 2,99 $ (956- 
2830). 


# Au Musée de Saint-Boniface, l'exposition Place 
aux jeux! rapelle l'importasnce des sports chez les 
Métis et les francophones. 


# Série Jazz panaméricain animée par Laurent 
Roy jusqu'au 7 août à 22 h. Artistes invités : Groupe 
latino (30 juillet et ler, 2, 3, 5 et 6 août) et Stefan Bauer 
(2 et 4 août). Entrée gratuite (233-8972). 


# Jusqu'au 8 août, ne manquez pas le World Beat 
Festival, À Pan Am Celebration Party au Rendez- 
Vous (780-3333). 


Sélection recueillie par Anie CLOUTIER 


Semaine du 7 août 


LA JE NUIT DES ÉTOILES 

Le mardi 10 août à 22h 

A À quelques mois de la fin du millénaire, 
l'animateur Claude  Sérillon et 
l’astrophysicien Hubert Reeves dressent un 
bilan des découvertes du 20 siècle qui ont 
bouleversé notre perception de l'univers, du 


+ Village de la culture autochtone 


Big Bang à l'exploration spatiale. Le lendemain, toujours en compagnie 
des deux animateurs, voyez la dernière éclipse solaire du siècle dans 


LE JOUR DE L'ÉCLIPSE, dès 8 h 30. 


FESTIVAL D'ÉTÉ DE QUÉBEC 

Le vendredi 13 août à 20h35 
La chanteuse Teri Moïse saura vous charmer avec 
de douces caresses musicales composées 
d'éléments soul, rythm and blues, funk et folk. Ne 
manquez pas ce touchant concert enregistré lors 
du FESTIVAL D'ÉTÉ DE QUÉBEC, présenté en l, 
primeur sur TVS. 


Teri Moïse 


L'intégrale de notre programmation se trouve sur Internet. 


Ouvert tous les jours, de 10ha18h. 


Pa k 
BE Ce Canace 


,HAMBERTÉ 
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L'arbre du Canada, qu’on peut 
voir à la Fourche. 
épreuve sportive des Jeux et à 
diverses activités à la Fourche. Du 
Ler juillet au 8 août, des activités « 
drop-in », telles que l'artisanat, les 
jeux et les langues, ont lieu à tous 
les jours de midi à 16 h (956- 
1888). 


Au Musée de l'homme et de la 
nature du Manitoba: 


* Exposition temporaire: Sport- 
Off and Running, une exposition 
interactive qui célèbre les Jeux 
panaméricains, est à l'affiche au 
musée jusqu'au 6 septembre. 
Découvrez comment la physique, 
la biologie, la chimie, les 
mathématiques et autres 
disciplines scientifiques jouent un 
rôle important dans le sport. Les 
enfants ont l'occasion de grimper 
un mur d'escalade, d'être gardien 
de but dans un match de hockey 
virtuel, de mettre à l'essai leur 
équilibre sur un poutre de 
gymnaste, de mesurer la vitesse et 
la précision de leur lancer en 
baseball, de faire concurrence à un 
coureur professionnel, un ami, une 
tortue ou un lièvre dans une course 
sprint, et autres activités (943- 
3139). 


* Centre de science (en bas du 
musée): Plus de 100 expositions 
interactives, en plus d'une 
démonstration scientifique qui a 
lieu 4 fois par jour, jusqu'au 27 
août. Une ou un scientifique 
démontre l'électrocution d'un 
cornichon et la transformation 
d'une banane en un marteau (956- 
2830). 


* Planetarium: The Force: 
Gravity's Grip on the Cosmos, est 
une production du Planetarium 
qui explique le phénomène de la 
gravité. Les exemples utilisés pour 
illustrer les effets de la gravité sont 
tirés du monde des sports. The 
Force explore aussi des 
phénomènes de l'espace, par 
exemple les orbites des planètes et 
des navettes spatiales, la vie d'une 
étoile et les trous noirs. Pour les 
plus jeunes (4 ans à 10 ans), le 
spectacle Teddy's Quest raconte 
l'histoire d'un ourson qui est né 
dans l'espace et qui part à la 
recherche d'un ami (956-2830). 
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Edmonton, le 12 juillet 


Hey, Marie, 


18 h 00 - Ca m'énerve quand ils chialent, les enfants, sans s'arrêter, comme 
si leur vie en dépendait. Autour d'eux la tension monte. Tous ceux qui sont à 
portée de leurs hurlements veulent les aider, faire cesser ces cris, à tout prix. 
Et ce qui m'horripile le plus c'est que moi aussi je veux voler à leur secours, les 
rassurer et la leur donner cette maudite sucette dont dépend toute leur vie. 


Et c'est juste ça qu'il y a dans le West Edmonton Mall, des petits morveux 
chialeurs et leurs mères fatiguées des vacances. 


Tu vois ma chouette - oui, les regards, la façon d'écouter, les déplacements 
gracieux et feutrés de cet oiseaux, se sont aussi les tiens - je suis à Edmonton 
depuis 24 heures à peine et déjà la ville, ses magasins et ses gens me puent au 
nez. Oui, oui, c'est bien moi, tà copine Janine qui dit ça. Méconnaissable, n'est- 
ce pas? Alors... j'ai eu besoin de t'écrire. Alors voilà. Je me suis réfugiée au 
fond d'un bar du W.E.M. je prends une bière pour me calmer un peu. Avant de 
m'installer à une table, un peu par bravade, beaucoup pour calmer ma 
conscience, j'ai téléphoné chez Johnny, à Neepawa, mais The number you have 
reached is no longer in service, would you please hang up and... ce qui n'est pas 
pour me rassurer sur son sort. Donc, j'ai fouillé dans mon sac et j'ai repêché la 
carte du garage où il travaille. Un type à la voix gouailleuse m'a répondu que le 
grand Johnny ne bossait plus là-bas. J'ai demandé où je pouvais le rejoindre : 


- Who's asking? 
J'ai raccroché brutalement. 


Tu diras que je prends mon temps pour me rendre au Yukon, tu auras raison 
Je suis restée dans le coin des Battlefords jusqu'à hier. Plus d'une semaine 
passée à apprivoiser la possibilité d'être devenue une meurtrière; à juxtaposer 
cette nouvelle donne avec ma colère contre le masochisme exacerbé de ma 
mère qui se complaisait dans la douleur de son cancer pour mieux gagner son 
satané ciel. Une semaine à sentir émerger le sentiment que peut-être j'aurais 
du insister davantage pour qu'elle accepte les traitements et l'alimentation par 
intra-veineuse; que peut-être je n'avais pas fait assez pour la... forcer à vivre 
plus longtemps. Tout ça pendant que mes cuisses, mes bras, mon corps tout 
entier s'endurcissaient et se doraient de soleil. Oui, même si je n'ai jamais trop 
prisé le monde de Jack London, et à défaut d'une âme sereine et d'un esprit 
clair, je veux atteindre les terres nordiques dans un corps pompé à bloc. Et 
puis si j'ai les flics aux trousses il faudra bien que j'ai de l'endurance pour 
atteindre la mer de Béring en radeau sur le fleuve Yukon et me faire prendre 
enfin, à un jet de pierre de la côte, parce que je me serais fourvoyée dans le 
delta du fleuve. Hal Hal Et on viendra d'Hollywood me visiter en prison pour 
acheter les droits sur mon histoire et en faire un B movie : Johnny, Mom and I. 
En parlant de ménage à trois, il y a deux mecs en lunettes noires qui viennent 
d'entrer dans le bar. Merde, des flics. 


Je t'avoue que j'ai retenu mon souffle jusqu'à ce qu'ils s'assoient à quelques 
tables de moi. Je deviens vraiment parano. Là, ils se sont commandé des bières 
et des steaks. 


Tu parles d'un deuil. Je me fais rire moi-même. J'étais partie pour réaliser 
un vieux rêve, voir le nord, et en même temps vivre un deuil romantique tout en 
réveries solitaires dans de vastes paysages dénudés, rassurants comme ce vide 
engourdissant qui aurait pu se creuser dans mon cœur. Et je me retrouve, 
agace pissette assassine, toujours aux aguets afin d'éviter toute rencontre 
avec des policiers et en crisse contre feue ma môman. 


Tiens, surprise, les deux mecs m'envoient une bière. Le garçon vient de la 
déposer sur ma table. Qu'est-ce que je fais? Ils me saluent avec leurs propres 
verres. Oh, non! Ils viennent vers moi, 


22 h 30.Ouf! Sauvée. Ca ne se voit que dans les films ce que je viens de 
faire. J'en suis encore tout essoufflée. Laisse-moi t'expliquer. Les deux types 
m'envoient une bière, je te l'ai déjà écrit. Ils viennent s'asseoir à ma table. Pas 
gênés, ceux-là. Alors, présentations, Good day, eh! You speak funny, are you 
from kouibec?... et blablabla. J'apprends qu'ils sont de jeunes ranchers des 
contreforts des Rocheuses venus en ville pour s'éclater un peu. J'ai la 
troublante impression de vivre un chapitre d'un roman de Louis L'Amour, tu sais 
ceux dont ton frère nous racontait les péripéties dans sa période western. Ils 
sont bruyants, expansifs, volubiles et d'une politesse vigoureuse. Ils ont aussi 
lorsqu'ils retirent enfin leurs lunettes fumées cet air que je prends pour de la 
naïveté puis pour de la timidité et qui me pousse premièrement à les accueillir 
en souriant puis à vouloir voler à leur secours, à les rassurer et à la leur donner 
cette sucette qu'ils... Et c'est alors que je me surprends à minauder, à jouer à 
la French Girl from Gay Paris et je me fais l'effet d'être une souris en train de 
charmer deux chats affamés. 


- Excuse me boys, leur ai-je dit en me levant. While I go and refresh myself 
in the eifer barn. 


Ils ont reniflé un rire niais et goulu. Je leur ai lancé un clin d'œil appuyé 
avant de disparaître derrière la porte des toilettes. Dans le bleu cru des néons 
et des carreaux de céramique, j'ai arpenté la petite salle à grands pas nerveux, 
secouée par des hoquets de rire, par mon cœur qui cognait et parce que j'étais 
un peu saoule. Avant de m'esquiver par les cuisines, j'ai du prendre de longues 
inspirations pour me calmer. Je me suis presque fourvoyée dans les couloirs de 
service du W.E.M. À chaque coin des corridors, je m'attendais à voir déboucher 
les deux cow-boys, un lasso à la main. 


Là, je suis dans ma bagnole, sur le terrain de stationnement du Mall, La pluie 
tambourine sur la tôle. Mais qu'est-ce qui m'a pris de me mettre à jouer la 
guidoune avec ces ranchers. Je n'avais qu'à me lever et sacrer mon camp. Et 
s'ils avaient voulu me retenir, leur renverser les bière et les skeaks sur les 
cuisses. Et puis cette fuite, encore une fois. Mais qu'est-ce que je deviens, 
Marie? 


Oh, et puis merde! Je.ne pourrai pas m'endormir avant longtemps. Autant 
partir tout de suite et poursuivre ma route. Salut! 


Janine XXXO00 
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Dé  AABERTÉ 


Dans La Liberté du 27 juin 1973, on pouvait lire: « (de gauche à droite) Annette Grenier, Nicole Kirouac, 
Monique Roy, Rita Dandeneau, Denise Legal, Joanne Lavallée, Lisette Gagné, Rosalie Fouillard, les 
candidates pour le concours de la Reine, avec M. Christian Leroy, » 


afin de ne manquer aucun de nos articles. 
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VERTICALEMENT 
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Vous déménagez? 


Si c'est le cas, 
veuillez nous en informer sans tarder 


- époque. 

6. Possessif. - Galère. 

7. Qui stresse. 

8. Sélectionnée. - Fis son 
testament. 

9. Dupas. - Gardien de but. - 
Bouleversé. 

10. Louche. - Préfixe. 

11. Collée au corps. - Du verbe 
«avoir». 

12. Époque. - Exécutées avec 
succès. 


Indigente. 

Loi du silence. - Agir avec 
ruse. 

S'amusa (se). - Instrument 
de musique. 

inflammation de l'intestin 
grêle. — Infinitif. 

Le non-être. - Dominer. 
Caractère, principe. - 
Risquée. 

Demeurai. 

Préposition. - Cloportes. 
Personnel. - Interjection. — 
Dupas. 

Personne qui a des liens 
familiers plus ou moins 
étroits avec quelqu'un. - 
Tellement. 

Mis en rond. - Fleuve de 
Grande-Bretagne. 

Greffe. - Abrégés, 
sommaires. 


RÉPONSES DU N° 57 


1231455780 40nn2 


Ensemble des entrées d'un 
dictionnaire. 

Tirer son origine de. - 
Perçu. - Indéfini. 
Indubitable. - Eut la faculté. 
Vont.ça et là, à l'aventure. - 
Grand morceau d'étoffe. 

Il donne le signal du départ. 
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Les Jeux en images 


Jolys se souviendra longtemps 
d’avoir porté le flambeau des jeux 
panaméricains de 1999 dans les 
rues de Winnipeg. 


L'Ensemble folklorique de la 
Rivière-Rouge est un des 
nombreux groupes à avoir 
participé à ce numéro 
multiethnique et haut en couleurs 
des cérémonies d'ouverture, le 23 
juillet au Stade de Winnipeg. 


lations internationales 


Plusieurs 

Jactivités 
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Anie CLOUTIER 4 LL :. | mit Saint-Boniface 
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Parmi elles, 

mentionnons le 

Boulev’Art et le 

Symposium de 

— sculptures dans 

le parc Provencher. 
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La Fourche, centre 

des activités 

culturelles, abrite une 

multitude d'expositions et présente plusieurs spectacles L 
: un campement de la Gendarmerie royale canadienne, M 
un village autochtone et un centre d'échange 
d’épinglettes. Les amuseurs publics et les groupesk 
musicaux de la relève comme Ya Ketchose de La 
Broquerie ont aussi fait valoir leurs talents. 
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Les Jeux panam, Qÿ Banque royale. La 

c'est aussi 5 200 FREE. ni princesse Anne, le 

athiète s EN premier ministre, 

provenant de 42 pays quise Gary Filmon, le député de Saint- 

mesurent dans 41 disciplines. Boniface, Ronald Duhamel et le 
ministre délégué aux Jeux de la 
francophonie, Don Boudria, ont 
applaudi l'Ensemble folklorique de 
la Rivière-Rouge. Également au 
programme : Annie Berthiaume et 
Dubmatique. 


Pendant les Jeux panam 
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An 


Daniel BAHUAUD 


ue pensent les 
spectateurs des Jeux 
panaméricains? 
Quelles amateurs de soccer, 
de la course à fond, du 
triathlon, du canotage et du 


COMPÉTITIONS SPORTIVES 
Les Jeux vus de vos yeux 


notre équipe canadienne, qui a de 
bonnes chances de se rendre aux 
rondes des médailles. Et je veux 
encourager mon ami Bryan 
Devenny, le Manitobain 
de l’équipe. J'ai vu le 
match nul entre le 
Canada et le Costa Rica 
et la victoire canadienne 


le Mexique. Après les États-Unis, 
c'est l'équipe la plus cotée. » 


Alphonse 
Bernard, entraîneur 
de course de fond au 
collège Louis-Riel : 


« Ce qui m'a le 


sport dans la province savent ce 
que représente son classement. 
J'ai entraîné la course de fond 
à l'Université du Manitoba 
pendant dix ans et je crois que 
pour trouver une meilleure 
performance, il faut reculer 
aux Jeux panaméricains de 
1967, lorsque Brian McLaren a 
gagné sa médaille de bronze. » 


Philippe Chabot, 
passionné de triathlon : 


« Les triathlons de la fin de 
semaine du 24 et 25 juillet 
étaient excellents ! Quand on 
voit un peloton de 20 athlètes 
en vélo débarquer presque en 


même temps et se mettre à Philippe Chabot. 


courir, C’est impressionnant. On 

peut être fier du Canada; sur une 
possibilité de six médailles, le 
Canada en a remporté trois. La 
foule était très animée lorsque 
Simon Whitfield a remporté la 


badminton donnent leurs contre la Trinité et | plus impressionné, 
HRPISEAUIS Tobago, et j'étais c'est le rendement du 
ne RAS Manitobain Darryl 
Patrick Clément, Hi Du re FAQne SRE 
RES le Rene complété la course de 
sont du plus 800 mètres en 
haut calibre. cinquième place. Avec 
« La grande C'est le meilleur un rendement de 1 
déception, c'est soccer qu'on ait minute, 47secondes, 
que les équipes du vu à Winnipeg c'est sa meilleure 
Brésil et de depuis performance de 
l'Argentine se sont longtemps, l'année. Quelques 
absentées des Jeux. probablement Alphonse Bernard. | urnalistes se sont 
Mais les matchs depuis le départ plaint de son placement final, mais 
sont très du Fury. Mais le grand défi ils oublient que les athlètes qui 
divertissants. pour le Canada sera le l'ont devancé sont de calibre 
J'appuie beaucoup Patrick Clément. match du ler août contre olympique. Ceux qui suivent le 
JEUX PANAMÉRICAINS 


Une niche pour les Jeux 


Faire des Jeux panaméricains une épreuve de qualification pour les Jeux olympiques? L'idée a été lancée il y a quelques semaines par le 
président de l'Organisation sportive panaméricaine, Mario Vazquez Rana et reprise, quelques jours plus tard, par le président du 
Comité intemnational olympique, Juan Antonio Samaranch. 


Anie CLOUTIER 


oit-on faire des Jeux 
panaméricains une 
épreuve de qualification 


pour les Jeux olympiques ? L'idée 
fait du chemin chez les 
journalistes sportifs, les athlètes et 
les membres du Comité national 
olympique. Mais attention, elle ne 
fait pas le bonheur de tous. 


Journaliste vedette de la station 
Radio Programas d’El Peru de 
Lima, Juan « Manolo Castollo » 


DR OoiLe THERRIAULT, 


optomeétriste 


EXAMEN DE LA VUE 
(adulte et enfant) 
VERRES DE CONTACT 


WESTWOOD OPTICAL 
3210, avenue Portage 
889-7298 


et 


PoLo Park VISION CENTRE 
774-4111 


AVIS PUBLIC DU CRTC 


José est de passage à Winnipeg 
pour couvrir les Jeux 
panaméricains. « Les athlètes 
devraient participer à une 
compétition comme celle-ci pour 
l'amour du sport, indique-t-il. Mais 
ce qui est dommage, c'est qu’ils le 
font souvent pour l’argent et les 
Jeux panaméricains ne sont 
simplement pas considérés comme 
assez importants. Et puis, si 
plusieurs athlètes choisissent de ne 
pas participer aux Jeux 
panaméricains, c’est aussi une 
question d’horaire. Il y a tellement 
de compétitions ! Mais je suis 
entièrement d'accord avec la 
déclaration la semaine dernière du 
président des Jeux panaméricains, 
Mario Vazquez Rana, de faire des 
Panam une épreuve de 
qualification pour les Olympiques. 
Ça attirerait des athlètes de plus 
haut calibre et donc, au bout du 
compte, ça hausserait le profil des 
Jeux panaméricains. » 


Le peu d'enthousiasme 
démontré par les grands réseaux 
de télévision américains pour les 
Jeux panam est un autre facteur et 


Canadà 


1. L'ENSEMBLE DU CANADA. CHUM LIMITED demande l'autorisation de modifier la licence 
pour le service national de programmation de télévision spécialisée MuchMusic en établissant 
jusqu'à cinq canaux de reprise d'émissions disponibles en mode analogique ou numérique. 
Pour de plus amples renseignements veuillez consulter l'avis public. EXAMEN DE LA 
DEMANDE : 229, rue Queen o., Toronto (Ont.). Si vous voulez appuyer ou vous opposer à une 
demande, vous pouvez écrire au Secrétaire général, CRTC, Ottawa (Ont.) K1A ON2 au plus tard 
le 17 août 1999, et joindre à votre lettre une preuve que vous avez envoyé une copie au 
requérant. Vous pouvez également soumettre vos interventions par courrier électronique au : 
procedure@crtc.gc.ca. Pour plus d'information : 1-877-249-CRTC (sans frais) ou Internet : 
http:/www.crtc.gc.ca. Document de référence : Avis public CRTC 1999-113. 


Conseil de la radiodiffusion et des 
Hé iécommunicatons canadiennes 
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Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


tr 


TRI EUQ 


peut expliquer pourquoi un athlète 
de haut calibre comme Bruny Surin 
a choisi de bouder Winnipeg au 
profit d’une compétition plus 
prestigieuse en Europe. 


« Il ne faut pas oublier que la 
carrière d’un athlète est courte et 
qu'il doit parfois choisir un 
événement ou il a une chance de 
faire de l'argent, confie l'entraîneur 
pour l'équipe d’athlétisme 
canadienne, Claude Bérubé. Or, 
plusieurs des événements sportifs 
présentés en Europe offrent des 
cachets. » 


Et demandez à Brad McCuaig, 
qui s’est distingué au 100 mètres, 
s’il regrette l'absence de Donovan 
Bailey. « Si des grandes vedettes du 
sport ne se présentent pas, les 
autres athlètes ont une chance de 
se faire valoir », souligne Claude 
Bérubé. 

Chef d'équipe pour la délégation 
canadienne aux Jeux 
panaméricains, Kathlene Giguère 
fait remarquer que les Jeux 
panaméricains servent déjà 
d'épreuves de qualification pour 15 
des 28 sports olympiques 
représentés dont le base-ball, le 
hockey sur gazon, le tir à l'arc, les 
sports équestres, le water-polo et le 
volley-ball. « Et on se dirige de 
plus en plus vers ce type de 
système où les jeux continentaux 
servent d'épreuves de qualifications 
pour les Olympiques. » 


Comme le fait remarquer Dina 
Bell-Laroche du Comité national 
olympique, les Jeux de Winnipeg 
présentent pour la première fois le 
même programme que les 
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Olympiques. 

Mais l'idée ne fait pas 
l'unanimité, du moins, pas pour ce 
qui est des tenants de l'athlétisme 


souligne Claude Bérubé : « Les 
athlètes ont présentement plus 
d'un an pour atteindre le standard 
olympique et être retenu dans le 
processus de sélection. Je ne vois 
pas comment on pourrait limiter le 


temps de qualification aux seules | 


deux semaines des Jeux 
panaméricains. » 

Responsable des épreuves 
d'endurance pour l’équipe 
d'athlétisme canadienne, Martin 
Goulet est d'accord et va plus loin. 
« Les athlètes de haut niveau sont 
plus ou moins intéressés à 
participer aux Panam parce que ces 
jeux ne rehaussent pas leur valeur 
sur le marché des commandites. 
C'est le problème de tous les jeux 
secondaires comme les Jeux du 


Commonwealth. Le sport a changé | 
depuis les années 70. On est passé | 


d'une ère de générosité 
gouvernementale à une ère de 
capitalisme. 


« Avant, les athlètes n'avaient 
pas de problèmes à participer à des 
compétitions moins importantes, 
ils étaient financés. Mais ce n'est 


plus le cas aujourd’hui. Les Jeux | 


olympiques resteront toujours une 
compétition de haut profil. Il reste 
aux Jeux panaméricains et aux 
autres jeux de second niveau à se 
faire une niche. » 


lb i 


troisième place de la compétition 
masculine. 
J'étais surpris 
d'apprendre 
qu'on pouvait 
devancer les 
Américains. Et 
en plus, 
d'excellents 
athlètes du 
Brésil et de 
l'Argentine, des 
hommes 
pourtant bien 
classés, étaient 
en arrière de 
- lui. Côté 
Cris à féminin, j'étais 
fred Late j heureux 
d'apprendre 
que la première 
place de Sharon Donelly lui a 
permis de se qualifier pour les Jeux 
olympiques. La condition du 
terrain au parc Bird's Hill m’a 
grandement impressionné. Grâce à 
l'excellent travail de David 
Markham, qui a réaménagé le 
terrain pour les Jeux 
panaméricains, Bird's Hill sera 
dorénavant un bel endroit pour 
s'entraîner. Le lac a été nettoyé et 
les parcours améliorés. On ne peut 
pas demander mieux. C’est ce 
qu'on aura hérité des Jeux. 


Robert Stanners, professeur 
d'éducation physique au collège 
Louis-Riel : 


« On dirait que le Canada est à 


| son meilleur dans les sports les 


moins suivis parles fans. Prenons 


| le cas des compétitions de canot et 


de kayak des 24 et 25 juillet. 


Eee x | L'équipe canadienne était très 
qui y voient plusieurs problèmes 


d'ordre pratique. Comme le | 


forte, surtout du côté technique. 
Mais il y avait très peu de 
Canadiens dans les gradins. Et 
c'est de valeur. Côté badminton le 
27 juillet 
au Centre 
d''uesys 
congrès à 
Winnipeg, 
le Canada 
était très 
él 
représenté. 


«Dans 
la catégorie 
simple 
féminine, 
trois des 
quatrek 
demi- 
finalistes Robert Stanners. 
sont Canadiennes. Et deux des 
quatre équipes masculines 
doubles se rendront, elles aussi, en 
demi-finales. À regarder jouer ces 
athlètes, on comprend que le 
Canada est le pays le plus fort de 
toutes les Amériques. Aux Jeux 
olympiques, c'est une autre 
histoire. «Les pays asiatiques sont 
exceptionnels, mais c'est 
encourageant de voir le Canada 
briller aux Jeux panaméricains. 
Nous remporterons plusieurs 
médailles. J'étais heureux aussi de 
me voir entouré de Franco- 
Manitobains. C’est une autre 
preuve que nous sommes de vrais 


mordus du badminton ! » 
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Christine RUEST 


es matchs préliminaires 

de softball des Jeux 

anaméricains n'ont 

commencé que le 29 juillet, 

mais plusieurs équipes de 

l'étranger, à Winnipeg depuis le 
23, voulaient s'entraîner. 


Les Jeux panaméricains ont 
donc fait appel aux Vicorp Vipers, 
la seule équipe de niveau senior A 
de la province, pour jouer des 
matchs de présentation en marge 
des Jeux panam. Quatre Franco- 
Manitobains font partie de cette 
équipe: les frères Claude, Rhéal et 
Michel Vigier, de Winnipeg, ainsi 
que Richard Daneault, de Saint- 
Jean-Baptiste. 


« Nous n'avons pas souvent 
l'occasion de jouer contre des 
équipes internationales au 
Manitoba, explique Claude Vigier, 
un des membres de l'équipe. 


Vigier et les Cubaïns 


Plusieurs communautés éloignées de Winnipeg, comme Gimli ont eu l'occasion d'accueillir des 
compétitions sportives de calibre international dans le cadre des Jeux panaméricains. Winkler et 
Brandon, quant à eux, ont été hôtes de matchs de présentation de balle molle, qui mettaient en 


vedette une équipe manitobaine. 
Habituellement, nous sommes 
obligés de nous déplacer soit aux 
États-Unis ou dans d'autres 
provinces canadiennes pour 
affronter des équipes de même 
niveau. C'est très rare qu'un tel 
tournoi ait lieu à Winnipeg. » 


Le 26 juillet, devant 1000 
spectateurs au parc Parkland de 
Winkler, les Manitobains ont fait 
très bonne figure en remportant 
un match contre l'équipe cubaine 
par la marque de 8 à 0. « On savait 
qu'on allait bien réussir contre 
cette équipe, indique Claude 
Vigier, surtout avec notre nouveau 
lanceur, Gerald Muizelaar. On 
estime que ses lancers atteignent 
une vitesse de 98 ou 99 milles à 
l'heure. » 


Les lancers de Muizelaar, qui 
était le dernier lanceur retranché 
de l'équipe canadienne pour les 
Jeux panaméricains, ont permis 
aux Manitobains de prendre 
l'avance sur les Cubains dès la 


troisième manche. Ces derniers 
n'ont réussi que deux frappés dans 
les six premières manches du 
match, lorsque Muizelaar était 
lanceur. 


Outre le match contre le Cuba, 
les Vicorp Vipers ont réussi à 
vaincre l'Argentine et la 
République dominicaine. Même si 
leurs matchs ne sont pas 
officiellement au programme des 
Jeux panam, les Vipers sentent 
qu'ils font partie de l'événement. 


Ces matchs servent de bonne 
pratique pour l'équipe qui se 
prépare à participer au 
championnat canadien de balle 
molle, du 29 août au 5 septembre 
à Saint-Thomas, en Ontario. « Ça 
fait depuis 1967 que le Manitoba 
n'a pas gagné de médaille au 
championnat canadien, affirme 
Claude Vigier. Nous aimerions 
finir avec une médaille cette 
année! » 


JEUX PANAM 


Le dopage, où en est-on : 


photo: Christine Ruest 


En marge des Jeux panaméricains, se sont déroulées des 
compétitions de balle-molle qui ont donné à des francophones un 


avant-goût des «vrais» jeux! 


? 


Quelque 850 athlètes, sur un total de 5 000, seront appelés à subir un contrôle des drogues, conforme aux normes 
établies par le Comité international olympique. Trois cas positifs avaient été décelés lors des Jeux panam de 1995. 


Sandra POIRIER 


epuis une dizaine d'années, 
D: techniques et les 
connaissances dans le 
domaine se sont accrues. Toutefois, 


il est encore impossible de savoir si 
plusieurs athlètes font usage de 


substances chimiques pour 
accroître leur performance. « Il 
n'existe aucun moyen pour 
connaître le nombre d’athlètes qui 
prennent de la drogue, confirme la 
directrice du Laboratoire de 
contrôle du dopage de l'Institut 
national de recherches 
scientifiques, à Pointe-Claire, 


Ticge La dieure des Jeux! 


èvre des Jeux Panaméricains! 
de gagner une paire de billets pour assister à : 


line compétition de nage synchronisée 
le samedi 7 août à 14 h 30 
à la piscine Pan Am. 


OU à: 
ion de gymnastique rhytmique 


dimanche 8 août à 10h 


La 


13 


t faites-le parvenir à La Liberté le jeudi 5 
Ste au C.P. 190, Saint-Boniface, MB R2H 3B4, 

u (204) 231-1998. Participez aussi en nous 
: là iberte@presse-ouest.mb.ca. 


age à midi le 5 août. 
s seront contactés par téléphone. 


Christiane Ayotte. Les athlètes qui 
se droguent, savent comment 
déjouer les tests. » 


« Nous pouvons quand même 
estimer que sur les 100 000 tests 
effectués chaque année, entre 1 et 2 
% sont positifs, poursuit-elle. Ce 
taux inclut environ une centaine 
de tests considérés positifs au 
Ventrolin médicament contre 
l'asthme), une substance légale. » 


Une discipline est-elle plus à 
risque qu'une autre ? Selon 
Christiane Ayotte, il n'y aurait eu 
aucun cas de dopage dans la 
gymnastique féminine, mais il y en 


Pour fêter les 80 ans 
de Germaine Dupasquier 


sa famille vous invite à une 
réception portes ouvertes 
le samedi 7 août 1999 
entre 13het16h 
au Club d'âge d'or, 
179, avenue Notre-Dame ouest à 
Notre-Dame-de-Lourdes. 


Le programme débutera à 14 h. 
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aurait eu dans toutes les autrés 
disciplines. Il est reconnu que dans 
le Tour de France et le culturisme, 
la majorité des athlètes se droguent. 


Cependant, Christiane Ayotte 
mentionne qu'il est difficile d’être 
objectif parce plusieurs facteurs 
entrent en ligne de compte. Il y a 
des fédérations sportives qui font 
plus de contrôles que d'autres. « La 
Fédération d'athlétisme fait environ 
15 000 tests par année. Ce qui est 
beaucoup », ajoute-t-elle. 


« Les substances prises par voie 
orale, comme la testostérone, 
disparaissent rapidement de 
l'organisme. Il ne reste aucune 
trace de ce type de substance après 
48 h ou même 24 h », précise-t- 
elle. 


En plus de toutes les substances 
chimiques, les athlètes doivent 
porter une attention particulière 
aux constituants des suppléments 
naturels, qu'ils sont appelés à 
prendre en raison du surmenage 


CRTC 
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public CRTC 1999-118. 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


»:)» A] ! ! ut: } 


DU 30 JUILL 


LE CRTC VEUT 
VOS COMMENTAIRES 


Le CRTC sollicite des observations du public relativement à un projet d'ordonnance qui 
exempterait de la réglementation, sans modalités ni conditions, toutes les entreprises de 
radiodiffusion de nouveaux médias qui offrent des services de radiodiffusion, en tout ou en 
partie, au Canada. Les entreprises de radiodiffusion de nouveaux médias sont des entreprises 
qui offrent des services de radiodiffusion sur Internet. Ainsi, les entreprises de radiodiffusion de 
nouveaux médias ne seraient pas tenues d'obtenir une licence du CRTC. Pour de plus amples 
renseignements, veuillez consulter l'avis public. Toute personne intéressée à transmettre ses 
observations écrites doit les faire parvenir au bureau du Secrétaire général, CRTC, Ottawa 
(Ont.) K1A ON2, au plus tard le 31 août 1999. Vous pouvez également soumettre vos 
observations par courrier électronique au : procedure@crtc.gc.ca. Pour plus d'information : 1- 
877-249-CRTC (sans frais) ou Internet : http://www.crtc.gc.ca. Document de référence : Avis 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 
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qu'ils imposent à leur corps. « 
Certaines plantes peuvent être des 
précurseurs de la testostérone. 
Mais tous les athlètes sont au 
courant de cela », explique 
Christiane Ayotte. 


Si un athlète a un test positif, 
celui-ci perdra sa médaille sur le 
champ. De plus, il sera expulsé de 
la fédération de son sport pour une 
durée variant entre deux et quatre 
ans. « Tout dépend de la fédération 
en jeu et du pays », mentionne 
Christiane Ayotte. 


Les premiers tests datent des 
Jeux olymoiques de Mexico, en 
1968. Les premiers tests à détecter 
les stéroïdes ne sont apparus qu'en 
1976, lors des Olympiques de 
Montréal. 


Ces procédures de contrôle de 
drogues ont été développées en 
vue de rendre plus honnête et 
équitable les compétitions. Elles 
ont aussi été implantées dans le but 
de protéger la santé des athlètes. 
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LES GOUVERNEMENTS 
FÉDÉRAL ET PROVINCIAUX 
ONT RÉSERVÉ 
1,5 MILLIARD DE DOLLARS 

_ POUR AIDER 
LES AGRICULTEURS 
CANADIENS 
EN DIFFICULTÉ 
FINANCIÈRE 


REMPLISSEZ VOTRE FORMULAIRE DEMANDE ACRA 
DES MAINTENANT — AUCUN bo: 


Le Programme fédéral-provincial d'aide as de catastro ue e liée agricole 
(ACRA) vise à aider les agriculteurs qui, en raison ce circonstan hi ha Fe ntes ee leu 
volonté, ont subi de lourdes pertes de revenu en 1998. 


L'ÉCHÉANCE A ÉTÉ Sert AU 20 AOÛT 1999 


Pour de plus amples ba del sur l’ACRA, DL appeler le 1 888 592-4314 
u visitez le www.agr.ca/ac 


Canada Canad 


Division scolaire 
Dauphin-Ochre 
Area n° 1 


La Division scolaire Dauphin- 
Ochre est à la recherche de 


candidat(e)s pour un : 


POSTE D'ENSEIGNANT 
À TEMPS PLEIN 
IMMERSION FRANÇAISE 
1" ANNÉE À SEC. 1 
ANNÉE SCOLAIRE 1999-2000 


Les matières à enseigner 
seront déterminées par la 
direction de l’école. Les 
candidats doivent posséder un 
permis d'enseignement de la 
Province du Manitoba. 


Veuillez faire parvenir votre 
demande par écrit, accompagnée 
de votre curriculum vitae et trois 
références, à l'adresse suivante: 


M. Lyle Neher 
Directeur général 
Division scolaire Dauphin- 
Ochre Area No 1 
505 Main Street South 
Dauphin (Manitoba) 
R7N 1L3 
Téléphone: (204) 638-3001 


Réceptionniste 


Bureau 
de services professionnels 
recherche une 
réceptionniste bilingue. 


Doit avoir beaucoup 
d'entregent et être habile avec 
les ordinateurs (Microsoft 
Office et Suite). Doit avoir de 
l'expérience et produire de 
bonnes références. 


Faire parvenir curriculum 
vitae à : 


Jeanine Law, 
BDO DUNWOODY SRL 
._ Seétage 
Edifice Wawanesa 
191, Broadway 
Winnipeg MB 
R3C 3T8 


ou par courrier 
électronique à : 
jlaw@winnipeg.bdo.ca 


La Division scolaire 
La Montagne n° 28 


est à la recherche de candidatures pour 
combler les postes suivants : 


Complexe scolaire Saint-Claude 
L'entrée en fonction se fera le 30 août 
1999. Demi-temps bilingue 3e année et 
4e année.Demi-temps 5e année et 6e 
année. 


École Somerset 

Temps plein (bilingue) - congé de 
maternité. 3e année et 4e année. 

Du 30 août au 15 novembre 1999. 


École Mariapolis 

Demi-temps (bilingue) - congé de 
maternité. Maternelle, 2e année et 3e 
année (LA., Math, Science). 

Du 30 août au 15 novembre 1999. 


Veuillez soumettre votre demande à: 
Henri A. Bouvier 
Directeur général 
Division scolaire La Montagne n° 28 


Festival du Voyageur 


est à la recherche de candidat.e.s pour le nouveau poste de 


ASSISTANT .E À LA PRODUCTION 


Se rapportant au Directeur des programmes du patrimoine, l'Assistant.e à la 
production sera responsable d'appuyer toute production du Festival du 
Voyageur inc., y compris la fête d'hiver et les événements spéciaux au Fort 
Gibraltar. 


Responsabilités : 


Assister à la production de la fête d'hiver, des événements spéciaux, et des 
activités au Fort Gibraltar à longueur d'année ainsi qu’à toute autre 
production de la corporation. 


Qualifications recherchées : 


+ parfaitement bilingue, anglais et français, parlé et écrit; 
+ bon sens de l'organisation; 

e polyvalence; 

e bons sens de l'entregent; 

e aptitudes en informatique; 

* expérience en gestion d'événements serait un atout; 

+ autonomie au travail. 


Échelle salariale : 26 000 $ à 36 000 $. 


Toute pérsonne intéressée est priée d'envoyer son curriculum vitae à 
l'adresse suivante d'ici le mercredi 11 août 1999, à : 


Directeur général 
Le Festival du Voyageur inc. 
768, avenue Taché 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 2C4 


Télécopieur: (204) 638-7250 
Date limite: le 4 août 1999 


Le Festival du Voyageur est l'organisme responsable de la célébration annuelle du 
festival d'hiver commémorant la culture et l'héritage que nous ont légués les 
voyageurs d'antan tout en appréciant les couleurs contemporaines de la culture 
francophone. 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 


Apprendre et grandir ensemble 


Enseignant.e 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 est à la recherche de 
OFFRE D'EMPLOI candidat.e.s pour combler un poste au Collège régional Notre- 
Représentant Dame : 
aux services à la clientèle 
Southdale 


* Bilingue (français et anglais). 
e Orienté vers la vente. 

+ Permis de conduire valide. 
Responsabilités: 


* lever des poids lourds (70 Ibs); 
+ expédition et réception, avec 


Enseignant.e - Contrat temporaire à 50 % 
Matières à enseigner : 
e Sciences naturelles 7° année 
e Sciences humaines 7° année 
e Sciences naturelles 8 année 
° Arts plastiques 7° année (à 6 % du temps) 


L'entrée en fonction se fera le 30 août 1999. 


Veuillez indiquer votre intérêt par écrit en communiquant avec le 
directeur avant le jeudi 5 août 1999 : 


Manitoba &>3 


SPÉCIALISTE HYPERMÉDIA - 153, Finances Manitoba, Bureau de la 
technologie informatique, Winnipeg. Numéro de l'annonce : 605. 
Échelle de salaire : 45 391 $ à 59 122 $. Date de clôture : 
le 6 août 1999, 


Le Bureau de la technologie informatique recherche un spécialiste hypermédia 
créatif pour se joindre à l'équipe de développement de sites Web chargée 


travail de bureau; 
* entraînement pour personnes 
autonomes et motivées. 


Envoyer votre curriculum vitae à: 


T. Masserey 
91, Crestwood crescent 
Winnipeg (Manitoba) R2J 1H8 


SVP ne pas vous présenter 
en personne. 


La Division scolaire 
Fort Garry n° 5 


cherche à combler ce poste 
à temps plein (1,0): 


École Viscount Alexander - 
centre d'immersion française 
5-S1 

enseignant(e) d'éducation 
physique 

(bilingue français/anglais) 

contrat temporaire 

du 30 août 1999 au 30 juin 2000 
(possibilité de contrat permanent 
dans l'avenir). 


Veuillez adresser votre demande 
et soumettre votre curriculum 
vitae complet en y indiquant les 
noms de trois personnes pour fin 
de références, d'ici le 6 août 
1999 à 16hà: 


M. Jean A. Beaumont 
Directeur général 
Division scolaire Fort Garry n° 5 
181,baie Henlow 
Winnipeg (Manitoba) 
R3Y IM7 


Télécopieur : 488-2095 


Nous remercions toutes les personnes 
qui s'intéressent au poste. Cependant, 
nous communiquerons seulement avec 
les personnes à qui nous accorderons 
une entrevue. 


Monsieur Denis Bibault 
Directeur 
Collège régional Notre-Dame 
Case postale 250 
Notre-Dame-de-Lourdes (Manitoba) 
ROG 1M0 


Téléphone: (204) 248-2167 Télécopieur: (204) 248-2371 


L'École technique et professionnelle 
Programme de formation - Aide en soins de santé 
AUTOMNE 1999 À TEMPS PLEIN ET À TEMPS PARTIEL 


Critères d'admission : 


+ de préférence a complété une 12° année ou le 
secondaire IV; 

+ avoir une bonne connaissance du français oral et écrit; 

e être capable physiquement et émotionnellement de 
travailler auprès de personnes nécessitant des soins 
de santé; 

* avoir une fiche d'immunisation à jour: 

+ avoir obtenu son certificat en réanimation cardio- 
respiratoire avant le début des stages. 


Théorie : 300 heures 

Stage clinique : 190 heures 

à temps plein : 

du lundi au vendredi à partir du 13 septembre 1999. 


à temps partiel : 
les lundis et mercredis de 17 h à 21 h à compter 
du 8 septembre 1999 


à distance : 
à compter du 15 octobre 1999 (horaire à déterminer) 


Date limite d'inscription : Le 1‘ septembre 1999 


Communiquez avec le Bureau du registraire 


au 235-4408 pour plus de détails. 


Durant la période d'été, la clientèle étudiante de la Division 
scolaire franco-manitobaine est priée de faire connaître son 
intérêt à s'inscrire en remplissant un formulaire d'intention 
au Bureau du registraire du CUSB. Elle sera ensuite contactée 
par les orienteurs de l'école de provenance à la fin août. 


Collège universitaire de Saint-Boniface 


200, avenue de la Cathédraie Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H7 
Téléphone : (204) 233-0210 Télécopieur : (204) 235-4489 


www.ustboniface.mb.ca 


EMPLOISET AVIS DÙ 30 JUILLET-AU:5 AOÛT 1999 * LA LIBERTÉ 


d'appuyer la présence du gouvernement du Manitoba sur le World Wide Web. 
Le candidat retenu sera bilingue (anglais et français) et aura manifesté des 
aptitudes orales et écrites dans les deux langues officielles. 


Qualités requises : La personne titulaire aura un diplôme en arts graphiques 
ou dans une discipline semblable d'un établissement agrée et possédera au 
minimum 1 an d'experience dans la conception de sites Web pour l'Internet. . 
Elle devra également avoir manifesté des talents artistiques, connaître la 
structure des documents Internet et avoir acquis de l'expérience dans ce 
domaine, y compris en ce qui concerne le langage HTML avancé, les cadres, le 
JavaScript, le VBScript, les ASP et le CGI. Elle devra bien connaître l'Internet et 
les autres nouveaux médias, comme le WWW, le Real Video, le Real Audio, les 
CDROM, etc, ainsi que leur portée, leur champ d'application et leurs coûts. 
Elle devra bien connaître les théories et les principes de la communication, y 
compris la conception, la rédaction, la lecture d'épreuve, l'édition, etc. Elle 
devra aussi avoir une certaine expérience des bases de données et des 
connaissances d'ordre général à leur sujet, tout comme pour le World Wide 
Web. Une bonne connaissance du site Web du gouvernement du Manitoba 
serait un atout. Elle devra enfin être capable de travailler efficacement, aussi 
bien en équipe qu'individuellement, de communiquer avec succès, aussi bien à 
l'écrit qu'à l'oral, et de préparer et présenter des exposés dans un contexte 
parfois officiel à des groupes de taille variée. 


Fonctions : En tant que membre des Services Web du gouvernement du 
Manitoba (Man Web), le spécialiste hypermédia devra aider à concevoir, 
aménager, maintenir et alimenter des sites Internet et Intranet pour le 
gouvernement du Manitoba. Il sera chargé de développer le contenu de sites 
Web et de les maintenir. Il devra également intégrer des images, des éléments 
vidéo et sonores ainsi que d'autres objets médiatiques dans des pages Web et 
faire du rendu et de l'édition pour des objets destinés au site Web du 
gouvernement (images, clips vidéo ou musicaux, etc.). Il sera responsable 
d'équipes de projet dont le rôle sera d'accroître l'utilisation et l'intégration des 
technologies du Web au sein du gouvernement. Il devra également faire de la 
recherche et se tenir à jour en matière de technologies et d'applications 
relatives au Web, Enfin, il sera chargé de mettre au point, tester et 
recommander des normes conceptuelles et techniques en matière de 
publication sur Internet ou sur les nouveaux médias, pour l'ensemble du 
gouvernement. 


Nous remercions toutes les personnes qui posent leur candidature. Nous les 
informons que nous communiquerons seulement avec les personnes dont la 
candidature sera étudiée plus en détail. 

Présentez votre demande par écrit à : Finances Manitoba, Gestion des 


ressources humaines, 379, Broadway, bureau 304, Winnipeg (Manitoba) 
R3C OT9, Télécopieur : (204) 945-4907, 


Nous tenons compte de l'équité en matière d'emploi au cours du 
processus de sélection, Nous demandons aux candidats et aux 
candidates d'indiquer dans leur lettre d'accompagnement ou leur 
curriculum vitae s'ils appartiennent à l'un des groupes suivants : 
femmes, autochtones, minorités visibles et personnes handicapées. 


La Division scolaire 
Rivière Seine n° 14 
Professeur 


St-Norbert Collegiate recherche 
un professeur à temps plein 
pour enseigner les matières 
suivantes dans le programme 
d'immersion: 


Français 10G 
Informatique 205, 30S 
Théâtre 30S 

Angjlais 40S 


L'entrée en fonction se fera à 
compter du mois d'août 1999. 


Veuillez soumettre votre 
curriculum vitae le ou avant le 6 
août 1999 à : 


Monsieur Tony Fiorentino 
Directeur 
St-Norbert Collegiate 
870, avenue Ste-Thérèse 
Saint-norbert (Manitoba) 
R3v 1H8 
Télécopieur: 269-9969 


Seules les personnes choisies 
pour une entrevue seront 
contactées. 


RECTIFICATIF 


Dans une annonce parue la 
semaine dernière, il était écrit 
que Mireille Lamontagne, 
diplômée en anthropologie 
avec spécialisation en 
ethnologie, a obtenu la plus 
haute moyenne de sa 
faculté, ce qui lui a mérité le 
prix Finitie. Il s'agit plutôt du 
prix Finkle. 


Si vous possédez des renseignements 
au sujet des plus proches parents de 
MADAME LENA Roy, enfant d'Arthur 
Roy et d’Alma Chouinard, ainsi que de 
ses frères et sœurs. Rose Anna 
Duquette, Jean Baptiste, Oscar et 
Herve Roy, veuillez communiquer 
avec Luc L. Durand, gérant des 
successions au bureau du curateur 
public, 405, Broadway, bureau 13, 
Winnipeg R3C 3L6, téléphone: 945- 
2710. 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 


Apprendre et grandir ensemble 


SECRÉTAIRE DE SOUTIEN 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 est à la recherche d'une 
secrétaire de soutien à temps plein, permanent, qui œuvrera dans le 
secteur du directeur général. 


Les heures de travail sont de 8h à 16h. 
L'entrée en fonction se fera le 23 août 1999 
(ou aussitôt que posible). 


Les personnes intéressées seront familières avec 
l'informatique (Word et environnement Windows); 
auront de l'entregent, une excellente connaissance du français et de 
l'anglais, ainsi que des habiletés pour le travail d'équipe; 
et sauront gérer temps et ressources avec efficacité. 


Les personnes intéressées enverront leur demande, accompagnée 
d'un curriculum vitae, au directeur général, avant le 13 août 1999. 


Monsieur Léo Robert, 
directeur général 
Division scolaire franco-manitobaine n° 49 
Case postale 204 
485, Chemin Dawson 
Lorette (Manitoba) 
ROA 0YO 


CHAUFFEURS D’AUTOBUS SCOLAIRES 


Venez vous joindre à l’équipe de KING TRANSPORTATION! 
Nous embauchons dans les régions suivantes: 
EAST KILDONAN 
TRANSCONA 
SAINT-BONIFACE 
SAINT-VITAL 
COMPÉTENCES REQUISES: 
1) Permis de conduire classe 2 avec certificat de conducteur d'autobus scolaires. 
2) Bilingue (français et anglais). 
3) Doit aimer les enfants. 


ENTRAÎNEMENT ET CERTIFICATION EN JUILLET 
SERONT FOURNIS AUX CANDIDATS QUI N'ONT PAS 
UN PERMIS DE CONDUIRE CLASSE 2 AVEC UN CERTIFICAT 
DE CHAUFFEUR D'AUTOBUS SCOLAIRES 


CONTACTEZ 
KING TRANSPORTATION LTÉE 
3051, Chemin ST, MARY’S 
SAINT-GERMAIN (MANITOBA) 
RO0G 2A0 
(204) 257-0696 


Vous avez des événements à signaler dans les régions 
suivantes? N'hésitez pas à nous contacter: 
Le Sud: L'Est: 
Anie Cloutier Daniel Bahuaud 


l'Ouest: 
Pascal Dubé 


237-4823 ou 
1-800-523-3355 


AABERTÉ 


LES PETITES ANNONCES DE LA LIBERTÉ — Une bonne affaire! 


Les Petites 


ANNONCES 


Ces tarifs incluent la taxe sur les produits et services (TPS). Les petites annonces doivent être payées d'avance et parvenues à nos bureaux au plus tard le lundi précédant 
la date de publication désirée. Aucun remboursement ni crédit n'est accordé pour les annonces annulées. 


Pour ouvrir un compte commercial dans les petites annonces de La Liberté, composez le 237-4823 (1-800-523-3355 pour les gens à l'extérieur de Winnipeg). 


À VENDRE 


plancher de bois, 495 $/mois; tous services 
compris. Appelez Ed au 792-0044 ou au 233-7011. 


VOULEZ-VOUS UN REVENU SUPPLÉMENTAIRE? 
Bien au-delà de 1 000 $ dès le premier mois. Temps 
plein ou temps partiel. Travail à domicile. Heures 
flexibles. Composez le 935-3274, 

731- 


LA GARDERIE CHEZ NOUS licenciée. Programmation 
d'hiver en français, ouvertures en août et septembre 
pour enfants de six mois à quatre ans et jeunes écoliers. 
Île-des-Chènes. Composez : 878-9341. Mona. 
772 - 


RECHERCHE 


GARDIEN(NE) chez nous à Saint-Vital pour garçon de 4 
ans et fille de 16 mois. Temps plein débutant à la mi- 


août. 253-3897 
777- 


LOYER ET NOURRITURE GRATUITS! Recherche 
étudiante universitaire pour préparer le souper et 
aider à soigner deux jeunes enfants de 18 h à 20h, 
du lundi au vendredi. Appelez Gillesou Michelle au 
231-2261. 

782- 


À VENDRE: Maison à revenu au 424, Valade. 2 
appartements d'une chambre à coucher, entrée 
privée. Un de deux chambres. Rénovations majeures 
ont été apportées aux appartements. Garage simple 
et deux stationnements additionnels. Revenu par 
mois 1 500 $. Pour plus d'information 233-3753. 

752- 


À VENDRE: À Saint-Pierre-Jolys, maison de 3 
chambres à coucher, 1260 pi’, 2"? salles de bain, 
garage double et verrière (sunroom) attenante. 
Sous-sol fini, air climatisé central, extérieur 
nouvellement rénové. 30 minutes de Winnipeg. 
Composez le (204) 433-3825. 

776- 


À VENDRE: chalet, plage Albert, 2 chambres à 
coucher, salle de bain, près de la plage, grande 
addition genre sunroom. Composez le 256-4524 ou 
le (204) 756-8431. 

786- 


À VENDRE : Saint-Boniface Nord : maison moderne 
de 4 chambres à coucher, 1850 pieds carrés, prix très 
raisonnable, construction supérieure. Appelez Alice 
Arnal au 475-9130. Sutton Group. 

787- ; 


À VENDRE : Norwood, « Side by side » avec piscine, 
rue tranquille, 69 000 $. Préférerais vendre les deux 
côtés ensemble. Alice Arnal,475-9130. Sutton Group. 
Renseignez-vous sur le programme « Sutton 5 Star 
Mortgage » qui peut vous faire économiser $$$. 
788- 


À LOUER 


À LOUER: Maison de 3 chambres à coucher à Saint- 
Boniface, rue Langevin. Appareils compris. 425 
$/mois. Composez le 257-0806. 

762- 


À LOUER: 170, promenade Enfield, appartement 
d'une chambre à coucher disponible le 1* août.450 
$/mois. Composez le 233-2072. 

773- 


À LOUER: Saint-Boniface, rue Ritchot, 2 
appartements de 2 et 3 chambres à coucher, «side by 
side, bi-level», laveuse, sécheuse, garage, pas 
d'animaux svp.650 $ par mois + services. Libre le 15 
août. 253-5259. 
778- 


À LOUER: rue Eugénie, appartement à sous-louer, 
ler août, très éclairé, 2 chambres à coucher, 


779: , 


À LOUER: sur la rue Notre-Dame, appartement d'une 
chambre à coucher. Comprend eau, chauffage, hydro, 
poêle, réfrigérateur, laveuse, sécheuse et 
stationnement. Entrée privée. Libre le 1“ septembre. 
375 $ par mois. Laissez message au 235-0240. 
780- 


NORWOOD FLATS: grand appartement d'une 
chambre à coucher, très propre, buanderie, 
stationnement, idéal pour une personne ou un 
couple, non-fumeur, disponible le 1“ septembre 
ou le 1‘ octobre, 469 $/mois, incluant tous les 
services. Augmentation le 1er novembre à 474 
$/mois. 233-3221 ou 237-3825. 
783- 


À LOUER : 201, rue des Meurons, très grand 
appartement de deux chambres à coucher, air 
climatisé, lave-vaisselle, grand débarras, système de 
sécurité. 535 $,stationnement inclus. libre le 1* 
septembre. 237-6725 ou 782-8385, 
784- 


À LOUER : appartement, 1-2 chambres à coucher, 
rue Masson. Salon avec un plancher de bois dur, 
salle de bain. Cuisine avec frigo, lave-vaisselle, 
placard de chêne. 450 - 595 $ / mois, services en 
plus. 668-7417 ou 227-8146. 
785 - 
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Diane 
Marie 
Odile 
Vigier 


Entourée de sa famille, à l’hôpital 
général Victoria, Diane Marie Vigier 
de Saint-Boniface est décédée 
paisiblement le 9 juillet 1999 à l’âge 
de 37 ans. 


Diane laisse dans le deuil son 
père, Robert de Notre-Dame-de- 
Lourdes, sa mère Denise et son 
époux Roméo Bélisle de Saint- 
Adolphe, ses frères Donald et 
Norman et son épouse Marie ainsi 
que leurs quatre enfants, Claire, 
David, Josée et Paul, tous de 
Winnipeg, et ses grands-parents 
Anna Vigier et Henri et Odile Pantel 
de Notre-Dame-de-Lourdes. L’ont 
précédée dans la tombe sa soeur 
Claire en 1965 et son grand-père 
Alexandre Vigier en 1972. 


Diane est née le 15 mai 1962 à 
Notre-Dame-de-Lourdes. Elle fit ses 
études à l’école de Saint-Norbert et 
au Collège secondaire de Saint- 
Boniface d’où elle gradua en 1980. 


Durant sa courte vie, Diane fut 
toujours active. Elle suivit des cours 
de danse avec les McConnell Irish 
Dancers pour ensuite se joindre aux 
Danseurs de la Rivière-Rouge. Elle 
fut dans les mouvements Guides et 
Jeannette. Après ses études, elle 
travailla pour la compagnie Great 
West Life et au Festival du Voyageur. 
Diane faisait aussi beaucoup de 
bénévolat chaque année au 
Winnipeg Children’s Festival, au 
Teddy Bear’s Picnic, au Winnipeg 
Folk Festival, au Festival du 


grand salon de réception 


Salon mortuaire 


Voyageur de Saint-Boniface, au 
Kitten Kaboodle et bien d’autres. 


Depuis presque sept ans, Diane 
luttait avec acharnement contre le 
cancer. Sa détermination et son 
courage nous inspireront souvent 
dans nos moments difficiles. 


Les prières furent dites en l’église 
de Saint-Norbert le mardi 13 juillet 
1999 et la messe des funérailles fut 
célébrée par l’abbé Roland Lanoie en 
l’église de Notre-Dame-de-Lourdes 
le mercredi 14 juillet 1999, le corps 
de Diane fut ihnumé au cimetière de 
Notre-Dame-de-Lourdes. 


La famille de Diane désire 
remercier en particulier le docteur 
Mihalcioiu ainsi que les infirmières 
du département d’oncologie de 
l'hôpital général Victoria pour leurs 
soins attentifs et leur support durant 
les derniers sept ans. Merci aussi aux 
infirmières de l’hôpital Princess 
Elisabeth ainsi qu'aux infirmiers.ères 
du Rehabilitation Centre pour leurs 
soins en 1992-1993. 


Merci également à tous les amis 
et parents qui ont toujours 
encouragé Diane durant ses sept 
dernières années. Votre support nous 
a beaucoup aidés et surtout nous a 
beaucoup touchés. 


Les funérailles de Diane Vigier 
ont été confiées au salon funéraire 
Adam’s Funeral home de Notre- 
Dame-de-Lourdes. 


AC 


Claude Gagné 


C’est avec chagrin que nous 
annonçons le décès de notre père, 


directeurs funéraires licenciés, bilingues français-anglais 
à votre service 24 heures par jour 7 jours par semaine 
choix de service personnalisé 


à grand terrain de stationnement 
À à votre disposition pour les arrangements fait à l'avance 
S nous desservons toutes églises et cimetières locaux 


tous les locaux sont accessibles aux fauteuils roulants 


léléphone 


949-4864 


NÉCROLOGIES 


er rire 


amis, 


156, 
Saint-Boniface R2H OT4 
Téléphone: 204 949-4864 
Télécopieur: 204 237-8748 


C.élec.: coutu@sprint.ca 


DU 30 JUILLET.AU 5 AOÛT 199 
LE PRET RUE A PU TER 


FSACS 


rue Marion 


411404 0 1 


grand-père et ami, Claude Gagné, le 
23 juillet 1999. 


Claudeest né le 9 août 1932 à 
Saint-Rémi-de-Napierville, province 
de Québer, fils d'Albert Gagné et de 
Claire (née Raymond). Lorsqu'il 
était jeune, sa famille déménagea 
dans l’ouest du Manitoba. C’est le 31 
mai 1953 qu’il épousa Anita Tougas 
à Winnipeg. 


On se souviendra toujours de 
Claude comme un homme très 
généreux et soucieux des autres. Ses 
petits-enfants ainsi que ses enfants, 
la famille et ses amis déplorent la 
perte d’un vrai ami. Quoiqu'il ne 
sera plus avec nous de corps, il sera 
toujours très proche de nous en 
esprit. 


La famille et les amis penseront 
souvent à Claude dans les moments 
difficiles car il leur inspirait courage. 
Les années précédentes n’ont pas été 
faciles pour Claude avec le décès 
d’Anita et celui de son fils Gérard. 
Bien que ce fut une période difficile 
dans sa vie, Claude persévérait et 
aidait ceux autour de lui dans leur 
tristesse. Son désir dans la vie était 
d’aider les autres. Il accomplit cela 
en devenant bénévole à l'hôpital 
Miséricorde et à l’École Henri- 
Bergeron. 


Claude s’intéressait beaucoup à la 
bonne nutrition. Il était un 
enthousiaste des chevaux de course, 
il était co-propriétaire d’une étable 
de chevaux à Assiniboia Downs. 
Pour lui, c’était un vrai plaisir de 
passer du temps à la piste de course. 
Il rencontrait les personnes qu’il 
avait côtoyées durant toute sa vie et 
il pouvait nourrir ses chevaux. 


Claude laisse dans le deuil quatre 
enfants, Michel (Louise Bourrier), 
Pauline (Robert Gordon), Pierre 
(Gisèle Dumontier) et Daniel 
(Richard), de même que huit petits- 
enfants, Robert, Claire, Raymond, 
James, Mélanie, Suzanne, Paul et 
Éric. 


Aussi il laisse sa chère mère, 
Claire Nogue, ses soeurs, Louise 
(Jerry Devigne), Raymonde (Louis 
Marius), Denise (Roger Sabourin), 
Thérèse (Gerry Tremblay) et 
Suzanne (Ron nelson), ainsi que son 
frère John et sa femme, Liz. Il 
manquera à tous ses neveux et 
nièces. 


Son décès a été précédé par ceux 
de son épouse Anita en juillet 1997, 
son fils Gérard en juin 1998, son 
père Albert Gagné en 1967 et son 
frère Marcel en 1991. 


La messe des funérailles a été 
célébrée à la paroisse St.Bernadette, 
820, chemin Cottonwood, le 
mercredi 28 juillet à 10 h 30, suivi 
par l’enterrement des cendres au 
cimetière mémorial Green Acres à 
16h, 


Au lieu de fleurs, la famille 
apprécierait un don fait à la 
Fondation manitobaine du cœur, 
301-352, rue Donald, Winnipeg, 
R3B 2H8. 


La direction des funérailles de 
Monsieur Claude Gagné a été 
confiée au salon funéraire Green 
Acres. 


AC 


Coût des nécrologies 
30 € par mot sans traduction; 
35 & par mot avec traduction; 
Photo: 15 $ 


9. . LA LIBERTÉ 


RELIGIEUSE 


Dieu et sa Création 


La saison estivale en étant, autant que possible, une de 
repos, j'ai cru bon de proposer comme chronique religieuse, 
cette semaine, deux textes poétiques et spirituels se 
rapportant au thème de la nature. Le premier est de 
Francois d’ Assise et le deuxième du chef Dan George. 


Le Cantique des Créatures de Saint Francois d'Assise, a 
été composé au 13° siècle mais conserve encore aujourd'hui 
toute la fraîcheur poétique et la profondeur spirituelle du 
grand saint italien de l'époque médiévale, François le 
compose alors qu'il est gravement malade et à demi- 
aveugle. En voici le texte: : 


Très-Haut, Tout-Puissant et bon Seigneur, 
A toi les louanges,la gloire l'honneur et 
bénédictions! ; 
Loué sois-tu, mon Seigneur, dans toutes tes créatures! 
Et spécialement pour notre frère le soleil, qui nous donne 
le jour et par qui tu nous éclaires; il est beau et rayonnant. 
. Loué sois-tu, mon Seigneur, 
pour notre sœur la lune et pour les étoiles; dans le ciel, tu 
les as formées, claires, précieuses et belles. 
Loué sois-tu, mon Seigneur, 
«+ pour notre frère le vent, pour l'air et les nuages, le ciel 
ur et tous les PIRE: 
igneur, 


: HUBERT 
BALCAEN 
Laïc 


toutes 


oué sois-tu, mon 
pour notre sœur l'eau; elle est si utile, si précieuse et si 
pure. 
Loué sois-tu,mon Seigneur, 
pour notre frère le feu par qui tu illumines la nuit; il est 
beau, joyeux et fort. 
Loué sois-tu, mon Seigneur, 
pour notre mère la terre, qui nous porte et nous nourrit; 
elle nous donne ses plantes et ses fruits colorés. 
Loué sois-tu, mon Seigneur, . 
pour tous ceux qui pardonnent à cause de ton amour. 
Louez et bénissez mon Seigneur, rendez-lui grâce et 
servez-le avec beaucoup de simplicité, 


Le deuxième texte illustre très bien la sagesse spirituelle 
autochtone du chef Dan George. (1) 


Pendant des milliers d'années 

J'ai parlé le langage de la terre, 

J'ai écouté toutes ses voix. 

J'ai pris selon mes besoins 

Et decouvert que pour tous 

Il y avait abondance. 

Les rivières étaient claires 

Et fourmillantes de vie: 

L'air était pur et s'ouvrait 

Aux battements d'ailes innombrables, 

Sur terre, il y. avait profusion de créatures. 
Je marchais droit, fier 

De l' ingéniosité des miens, 

Conscient des bienfaits du Grand Esprit. 
Je vivais en fraternité avec tous les êtres. 
Je mesurais le jour 
Au voyage du soleil à travers le ciel, 

Les étapes de l'année m'étaient signalées 
Par le retour du saumon 

Ou des couples d'oiseaux partis pour faire leurs nids. 
Entre le premier feu de camp et le dernier 
De chaque jour, je cherchais ma nourriture, 
Fabriquais mon abri, mes vêtements et mes armes, 
Trouvant toujours le temps pour prier. 


(1) Chef Dan George, De tout mon cœur, Les Éditions Bellarmin, 
Montréal, 1979, p.64. 


à la Grotte 
de Saint-Malo 


le dimanche 15 août 1999 


sous la présidence de 
Monseigneur Antoine Hacault, 
archevêque de Saint-Boniface 


11h00: 
14 h 30: 


messe de pèlerinage 
heure de prière et 
bénédiction des malades 


Confessions sur les lieux à partir de 9 h 45. 


BIENVENUE À TOUS! 
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u Ge-arete 


par Marc Savard 


Gare à la 
chaleur 


Les chaleurs d'été 
entraînent parfois des 
malaises. Quand les 
mécanismes naturels de 
régulation de la 
température n'arrivent 
pas à maintenir une 
température normale, 
cela peut causer les 
problèmes suivants : 
L'hyperthermie (trop 
de chaleur) est assez 
commune en été. La 
température ambiante 
peut surcharger les 
mécanismes de 
régulation de la 
température, surtout si 
nous faisons du sport. Un 
peu comme dans le cas 
de l'hypothermie (voir la chronique 
publiée sur ce sujet), le corps perd sa 
chaleur de quatre façons : par radiation, 
conduction, convection et évaporation. 
L'évaporation (la sueur et l'augmentation 
du rythme de la respiration) est le plus 
couramment utilisé. Mais par une 
journée très chaude et très humide, il 
amive que l'évaporation ne suffise pas et 
que notre corps succombe à 
l'hyperthermie. 


C'est un risque que courent en 
particulier les jeunes enfants et les 
aînés, leurs mécanismes de régulation 
de la température étant moins 
efficaces. Les malaises dus à la chaleur 
se produisent en trois étapes : crampes 
de chaleur ; épuisement ; et coup de 
chaleur 


Les crampes de chaleur sont des 
spasmes des muscles des jambes, des 
bras, ou de l'abdomen. Les symptômes 
associés à ces crampes sont : pouls 
rapide, nausée (vomissement possible), 
étourdissements, évanouissement. En 
général, la peau est chaude et moite, et 
la température du corps est normale. 
Les crampes indiquent un manque 
d'eau et/ou de sel en raison de la 
transpiration. |! faut alors cesser l'activité 
en cours, se reposer dans un endroit 
frais (à l'ombre d'un arbre, à l'air 
climatisé par exemple), boire juste un 
peu d'eau. 


L'étape suivante est celle de 
l’épuisement dû à la chaleur. Y 
sont associés les symptômes suivants : 
mal de tête, faiblesse, étourdissements 
et évanouissement, manque d'appétit, 
nausée et vomissement, pouls rapide 
mais faible, respirations rapides et 
superficielles. La peau est pâle, froide et 
humide ; la température du corps va 
de froide à normale. La personne est 
alors en état de choc: il faut la rafraîchir. 
sans quoi elle peut subir un coup de 
chaleur 


Le coup de chaleur est une urgence 
médicale qui peut mettre la vie de la 
personne en péril ; il se produit quand 
les mécanismes de régulation ne 
peuvent plus contrôler la température 
du corps. Les signes et symptômes 
sont : peau rouge, chaude et sèche, 
crises épileptiques, nausée et 
vomissement, hypotension (réduction 
de la pression sanguine), pouls rapide 
et puissant, bouche sèche, respirations 
pleines et rapides mais qui deviennent 
superficielles et faibles, étourdissements 
et faiblesse, perte de conscience, 
température du corps chaude. Si le 
coup de chaleur n'est pas traité, l'arrêt 
cardiaque est Un risque majeur. 

Si vous soupçonnez un coup de 
chaleur, où si la personne a perdu 
conscience, appelez une ambulance. En 
attendant, faites diminuer la 
température corporelle du patient 
avec des compresses d'eau fraîche (et 
non froide) sur son corps, en restant 
attentif à la respiration (si vous êtes 
entraîné pour le faire, vous saurez si la 
voie respiratoire est ouverte). 


La prévention reste le meilleur des 
premiers soins. Utilisez un chapeau, 
évitez de rester trop longtemps au 
soleil lors des journées chaudes, buvez 
de l'eau et évitez la caféine. 


Marc Savard est technicien 
en ambulance pour 
Santé Sud-Est. 
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Le Service de conseiller a 20 ans 


Depuis une dizaine d'année, le Service de conseiller a développé une expertise dans les 
thérapies pour les hommes. Mais le centre d'aide offre également des groupes de soutien pour 
les femmes et se rend dans les écoles pour parler des problèmes de violence. 


Pascal DUBÉ 


e Service de conseiller 

(ét TseR 20 MAN 

L'organisme à but non 
lucratif de thérapie et de 
croissance aide les personnes 
en difficulté ou en période de 
crise. Au fil des ans, bien des 
choses ont changé, le concept 
de famille par exemple. Une 
chose demeure cependant, les 
hommes ont toujours autant de 
difficulté à admettre qu'ils 
peuvent avoir besoin d’aide 
pour traverser une situation 
difficile. 

Le Service de conseiller ne 
travaille pas seulement avec la 
clientèle masculine. Bien que le 
centre ait développé une certaine 
expertise auprès de cette clientèle 
au cours des dernières années, le 
Service de conseiller organise 
aussi des groupes de soutien pour 
les femmes et offre depuis deux 
ans un programme scolaire de 
prévention de la violence. 


« La situation financière du 
couple est probablement la chose 
qui a le plus changé au.cours des 
20 dernières années, affirme le 
directeur général du Service de 
conseiller, Wildrid Gosselin. C'est 
vrai que l'économie va bien, que 
le taux de chômage n’est plus que 
de cinq pour cent, mais ce ne sont 
plus des emplois à temps plein 
permanents qui sont créés. De 
plus en plus de personnes sont 
aujourd’hui des contractuels qui 
doivent multiplier les emplois 
pour arriver à joindre les deux 
bouts. Ça met beaucoup de stress 
sur le couple et sur les enfants. » 


« La situation est 


D' G.Garand 
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EXAMEN DE LA VUE, LUNETTES ET LENTILLES DE CONTACT 
PRESCRIPTION REMPLIE 


233-3889 
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Le président de Service de conseiller, Alain Laurencelle, en compagnie de l’adjointe administrative, Léa 
Catellier et du directeur général, Wildrid Gosselin. 


particulièrement difficile pour les 
hommes qui étaient 
traditionnellement chargés du 
bien-être économique de la famille 
et qui doivent maintenant revoir 
leur rôle, ajoute le président de 
Service de conseiller, Alain 
Laurencelle. Mais l'homme a 
toujours sa place au sein de la 
famille d'aujourd'hui. Il doit 
déterminer quelles sont les valeurs 
auxquelles il tient et les 
défendre. » 


Bon an mal an, Service de 
conseiller réussit à recueillir les 
150 000 $ nécessaires à son 
fonctionnement. Le support 
financier vient surtout de 


AVIS PUBLIC DU CRTC 


Canadä 


1; L'ENSEMBLE DU CANADA. CTV SPORTS NET INC, demande l'autorisation de modifier la 
licence pour son entreprise nationale de programmation spécialisée de langue anglaise connue 
sous le nom de Sports Net. L'approbation de cette demande permettrait à Sports Net de 
distribuer des signaux multiples à une seule entreprise de distribution de radiodiffusion en mode 
numérique seulement. EXAMEN DE LA DEMANDE : 9, Channel Courts, Toronto (Ont.). 2. 
L'ENSEMBLE DU CANADA. THE PARTNERS OF PRIME TV propose de modifier la licence 
pour son entreprise de programmation spécialisée de manière à remplacer la condition de 
licence concernant les émissions de télévision de la catégorie 7 (émissions dramatiques) avec la 
condition de licence indiquée dans l'avis public. EXAMEN DE LA DEMANDE : 81, Ch. Barber 
Greene, Toronto (Ont.). Si vous voulez appuyer ou vous opposer à une demande, vous pouvez 
écrire au Secrétaire général, CRTC, Ottawa (Ont.) K1A ON au plus tard le 23 août 1999, et 
joindre à votre lettre une preuve que vous avez envoyé une copie au requérant. Vous pouvez 
également soumettre vos interventions par courrier électronique au : procedure@crtc.gc.ca. 
Pour plus d'information : 1-877-249-CRTC (sans frais) ou Internet : http://www.crtc.gc.ca. 
Document de référence : Avis public CRTC 1999-115. 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


ui 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


Centraide Winnipeg, 
Francofonds, l’archevêché de 
Saint-Boniface et d’autres groupes 
ou individus. 


« C'est un défi de tous les jours 
de trouver les ressources 
nécessaires pour continuer à offrir 
les services, déclare Wildrid 
Gosselin. Nos donateurs actuels 
font déjà tout ce qu’ils peuvent, 
mais les besoins de la population 
continuent d'augmenter. Ça fait 
en sorte que nous sommes dans le 
même bateau que bien d’autres 
organismes, nous devons faire 
plus avec ce qu'on a. 


« Je dirais que nous sommes 
quand même mieux équipés qu'il 


y a 20 ans, quand le Service de 
conseiller a commencé, affirme-t- 
il. Nous avons maintenant un 
local pour accueillir les gens, nous 
avons accès à cinq thérapeutes 
qualifiés, säns compter toutes les 
autres ressources matérielles qui 
sont mises à notre disposition. Je 
pense qu'avec le temps, le Service 
de conseiller a réussi à gagner le 
respect des professionnels qui 
travaillent dans le domaine. On 
est peut-être chanceux d’être 
encore en vie, mais une chose est 
certaine, c’est que nos services 
sont toujours aussi pertinents et 
l’on espère être encore là dans 20 
ans ! » 


Annette prend sa retraite ! 
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À vendre : CostumAnnette. 
Au delà de 600 costumes et accessoires. 


Commerce de location de costumes 
pour toutes occasions et clientèle bien établie 
à la grandeur du Manitoba. 
Excellente occasion 
pour entreprise à domicile prête à opérer. 


Contactez CostumAnnette 
au 1 (204) 422-8154 
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À VOTRE SERVICE 


AVOCATS NOTAIRES 


MONK, GOODWIN 


+. AVOCATS ET NOTAIRES ... 


Me LAURENT J. ROY, c.r. 
Me MICHEL CHARTIER 


800, Édifice Centra Gas 
444, avenue St. Mary 
Winnipeg (Manitoba) 

R3C 3T1 
Téléphone: (204) 956-1060 
Télécopieur: (204) 957-0423 


Alain J. Hogue 
Barreaux du Manitoba et de la Saskatchewan 


Domaines d'expertise: 

+ préjudices personnels 
+ demandes d'indemnité pour Autopac 
. litiges civil, familial et criminel 
+ ventes de propriété; hypothèques 
+ droit corporatif et commercial 
+ testaments et successions 

Place Provencher 
194, boul. Provencher 


237-9600 


Léo V. Teillet, &.4..428. 


Avocat et notaire 


182, rue Dumoulin, 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0E3 


Téléphone: (204) 958-6850 
Télécopieur: (204) 958-6855 


Jean-Paul Boily, B.A., LL. B. 
202, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G3 
Téléphone: 987-3880 
Télécopieur: 233-9762 


TEFFAINE, 
LABOSSIERE 


Avocats et notaires, 


Rhéal E. Teffaine, cr. 
Denis Labossière 


247, boulevard Provencher, | 


Saint-Boniface (MB) 
R2H 0G6. 
Téléphone: 925-1900. 
Fax: 925-1907. 


TAYLOR McCAFFREY 


AVOCATS et NOTAIRES 


ALAIN LJ. LAURENCELLE 


400, avenue St. Mary, 9e étage 
Winnipeg (Manitoba) R3C 4K5 
Tél.: 988-0304 + Fax: 957-0945 
courrier électronique: 
alaurencelle@tmlawyers.com 


Plus de 50 avocats exerçant dans 
tous les domaines du droit. 


À VOTRE SERVICE 


DU 30 JUILLET AU 5 AOÛT 1999 


OPTOMETRISTES 


D' Denis R. Champagne 


Agence d'Assurance 
AURELE DESAULNIERS 


Optométriste 


Sur rendez-vous seulement (1987) 
212, avenue Regent ouest : 
224-2254 Pour tout service 
2090, avenue Corydon d'assurance! 


889-7408 Joel Desaulniers 
Christine Desaulniers 
Janet Sabourin-Gatin 

Nicole Connelly 
Doris Smith 
390-B, boulevard Provencher 
Téléphone: 233-4051 


LISE 


Dr Keith Mondésir 


Optométriste 


201-1555, chemin St-Mary's 
Saint-Vital 
Pour un rendez-vous, 
composez le 255-2459, 


+ MONUMENTS 

+ PLAQUES EN 
GRANITE OU BRONZE 

+ INSCRIPTIONS 


G-92 
L'ART COMMEMORATIF 
PERSONNALISÉ 
405, avenue Bertrand 
233-7864 


«Au service des Franco- 
Manitobains depuis 1910...» 


CHAPELLE 
FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Pour être assuré d'un service 
en français dans la région 
sud-est, appelez: 


LEON MORRISSETTE au 433-7257 
Plus de 20 ans d'expérience 
«LOEWEN FUNERAL CHAPELS» 
Steinbach Tél.: 326-1351 


Tanné de 
prêter votre 
journal à 
toute la 
famille? 


Dites-leur 
donc de 
s'abonner! 


RAPHICS INC 


+ CONCEPTION GRAPHIQUE 
+ TYPOGRAPHIE 
+ MISE EN PAGE 
IMPRIMERIE 


TÉÉPHONE 204) 989-5252 
LÉCOPIEUR (204) 957-1735 


SERVICE ET QUALITÉ 


LA LIBERTÉ 


ASSUREURS 


EXPERTS CONSEILS / COMPTABLES AGREES 


IBDO 


BDO DUNWOODY SRL 

Comptables agréés et consultants 

Se étage, 191, Broadway 

Winnipeg (MB) R3C 3T8 

Téléléphone: (204) 956-7200 

Télécopieur: (204) 926-7201 

http://www.bdo.ca 

Courrier électronique: gchaput@winnipeg.bdo.ca 


Nos professionnels: 

Eugene Brokopiw, CA 

Arthur Chaput, CA, CFP 
Raymond Desrochers, CA,CFE 
Pamela Dupuis, CA 

Travis Leppky, CA, CISA 
Henri Magne, CA 


Bruce Caplan, CA, CIP 
Gilles Chaput, FCA 

James Doer, CA, CFP 
Lucien Guenette, CA 
Collin LeGall, CMA, CIP 
Mona Marcotte, CA 
Elizabeth Maw, CA Russell Paradoski, CA, CFE 
Georges Picton, CGA Marc Rivard,CA 


BDO DUNWOODY SRL est une société en nom collectif à responsabilité limitée enregistrée en Ontario. 


SERVICES 


CORPORATION DE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE RIEL 


eVELOP PE 
SE nfe 4e, 


Promouvoir le développement économique 
chez les francophones de 
Saint-Boniface, Saint-Vital et Saint-Nobert. 


Raymond Simard, B.A. B. Comm. président 
178, rue Dumoulin, Saint-Boniface R2H 0E3 


Tél.: 233-7799 + Fax: 233-7444 
Courriel: CORPRIEL@ESCAPE.CA 


Procurez-vous un exemplaire 
aux endroits suivants: 


Hôpital Saint-Boniface 
Boutique de souvenirs 
1GA Provencher 

390, boul. Provencher 
Ubrairie À 4 page 
200, boul. Provencher 
Turbo - Saint-Boniface 
230, rue Marion 
Amber Auto Service » Sainte-Anne 
617, rue Traverse 

Esso » Parc Windsor 


AÂBERTÉ 


À nos bureaux de la 

Maison franco-manitobaine 
383, boul. Provencher 

Centre culturel franco-manitobain 
340. boul. Provencher 
Marion Grocery 

237, rue Bertrand 

Ubrairie La Boutique du Livre 
315, rue Kenny 

Dépanneur Provencher 

174, boul. Provencher 


192, Archichald 

Chapters « Centre Saint-Vital 
Shell Service 

350, chemin Sainte-Anne 
Pharmade St-Plerre « 
Saint-Pierre-Jolys 

Lorette IGA + Lorette 
Petro-Canada + Lorette 
Saint-Adolphe Esso + Saint-Adolphe 
Le Dépanneur + La Broquerie 
Éplcerie Coulombe + Saint-Malo 


ETAPE M PA A 


Abonnez-vous à 


ÉIBERTÉ 


OPTIONS OFFERTES 
Au Manitoba Ailleurs 
au Canada 
lan  2,60$0 321050 
2 ans 513050 58,85 $ ©) 


Oui je m'abonne dès aujourd'hui! 


( 

I 

I 

I 

I 

I 

[ 

I 

1 ile: 

4 Province: 
| Code postal: 
Î 

I 

| 

] 

I 

( 

| 

L 


Téléphone: 
Je choisis de payer par: 


Visa: MasterCard: 


{inscrire le numéro de votre carte et la date d'expiration) 


Chèque ou mandat poste: 
(ibellez votre chèque ou mandat de poste à l'ordre de La Liberté) 
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